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SAMO
SAMO : 65 ans de vision, de design et d’innovation Made in Italy
Certains aménagent la salle de bains. Samo en écrit l’histoire depuis plus de 65 ans.
Fondée dans les années 60 avec une vision pionnière, Samo a voulu transformer la paroi de 
douche d’un simple élément fonctionnel en véritable vedette de l’espace salle de bains. Une 
idée révolutionnaire qui a fait de l’entreprise un symbole du Made in Italy dans le monde entier – 
synonyme de style, d’innovation et de qualité. Dès ses débuts, Samo a fait le choix de regarder plus 
loin. Au-delà des formes. Au-delà de la technologie. Au-delà du présent. C’est cette approche qui 
ăķð�­�ĨÐīĉðĮ�ÌȸÑŒďăķÐī�­ķ�ťă�Ìķ�ĴÐĉĨĮș�Ìȸ­ĊĴðÆðĨÐī�ăÐĮ�ĴÐĊÌ­ĊÆÐĮș�ÌÐ�ÆďĊĪķÑīðī�ÌÐ�ĊďķŒÐ­ķŘ�ĉ­īÆìÑĮ�
ÐĴ�ÌÐ�īÐÌÑťĊðī�ăÐ�ÆďĊÆÐĨĴ�ĉÔĉÐ�ÌÐ�ÅðÐĊȭÔĴīÐ�­ķ�ĪķďĴðÌðÐĊȘ��ķþďķīÌȸìķðș�w­ĉď�ÐĮĴ�ÅðÐĊ�ĨăķĮ�ĪķȸķĊ�
fabricant de parois de douche. C’est une marque lifestyle qui propose des solutions complètes pour 
l’espace salle de bains : parois de douche, accessoires, meubles. Chaque produit est conçu pour 
offrir une expérience immersive, où design, confort et fonctionnalité s’unissent avec élégance. 
Chaque collection répond aux exigences de la vie 
ĉďÌÐīĊÐ�Ț�ÐĮĴìÑĴðĪķÐ�ī­ŨĊÑÐș�ðĊĊďŒ­ĴðďĊ�ĴÐÆìĊðĪķÐ�ÐĴ�ÆďĊĮÆðÐĊÆÐ�ÐĊŒðīďĊĊÐĉÐĊĴ­ăÐȘ�#Ð�
la technologie d’assemblage UV aux lignes épurées, à l’utilisation exclusive d’énergie 100 % 
īÐĊďķŒÐă­ÅăÐș�þķĮĪķȸ¾�ă­�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ�ÌÐĮ�ÑĉðĮĮðďĊĮ�ÌÐ��Z2.
Chez Samo, l’innovation rime avec durabilité, et chaque produit devient une invitation à vivre la 
salle de bains comme un lieu de plaisir, de conscience et de style. Samo, c’est la vision, le design, 
ăȸÐŘĨÑīðÐĊÆÐȘ�OÐĮ�Ĩ­īďðĮ�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ĊȸďĊĴ�þ­ĉ­ðĮ�ÑĴÑ�­ķĮĮð�ÐĉÅăÑĉ­ĴðĪķÐĮȘ

SAMO: 65 Jaar Visie, Design en Made in Italy Innovatie
wďĉĉðæÐĊ īðÆìĴÐĊ ÌÐ Å­Ìā­ĉÐī ðĊȘ w­ĉď ĮÆìīūåĴ ­ă ĉÐÐī Ì­Ċ ǥǤ þ­­ī ì­­ī ŒÐīì­­ăȘ
Opgericht in de jaren ‘60 met een pioniersvisie, wilde Samo de douchewand veranderen van een puur 
functioneel element in de echte blikvanger van de badkamer. Een revolutionair idee dat het merk tot 
een sřmÅool van Made in Italř maaāte ȯ œereldœūd erāend voor stūl, innovatie en āœaliteitȘ
�anaf ìet Åegin āoos Samo ervoor om verder te āūāenȘ �oorÅū de vormȘ �oorÅū de tecìnologieȘ �oorÅū 
ìet ìedenȘ Danāšū deše instelling œist ìet Åedrūf šicì continu te ontœiāāelen, trends te anticiperen, 
marāten te veroveren en ìet concept van dagelūās œelšūn opnieuœ te deťniÚrenȘ
Vandaag is Samo veel meer dan een producent van douchewanden. Het is een lifestylemerk dat 
complete oplossingen biedt voor de badkamer: douchewanden, accessoires, meubels. Alles 
ontworpen om meeslepende ervaringen te creëren waar comfort, design en functionaliteit naadloos 
samenāomenȘ Elāe collectie speelt in op de Åeìoeften van vandaag: verťjnde estìetieā, tecìniscìe 
innovatie en milieuÅeœustšūnȘ �an ��ȭlūmtecìnologie voor naadloše afœerāingen tot ìet eŘclusieve 
gebruik van 100 % hernieuwbare energie, tot CO2ȭcompensatie voor alle ÅedrūfsactiviteitenȘ Bū Samo 
betekent innovatie duurzaamheid, en elk product nodigt uit om de badkamer te beleven als een ruimte 
voor stūl, comfort en Åeœust levenȘ Samo staat voor visie, design, ÅelevingȘ Doucìeœanden šūn nog 
nooit zo iconisch geweest.

SAMO utilise 100 % d’énergie renouvelable. Un engagement constant dans le temps.
w�TZ�ķĴðăðĮÐ�Ǡǟǟ�ɦ�ÌȸÑĊÐīæðÐ�īÐĊďķŒÐă­ÅăÐș�ÆÐīĴðťÑÐ�Ĩ­ī�ÌÐĮ�:­ī­ĊĴðÐĮ�ÌȸZīðæðĊÐ�ȧ:ZȨș�Īķð�ÐĊ�
assurent la traçabilité et la durabilité.
#ÐĨķðĮ�ăÐ�ÌÑÅķĴ�ÌÐĮ�­ĊĊÑÐĮ�ǡǟǟǟș�w�TZ�ÆīďðĴ�ÐĊ�ăȸðĊĊďŒ­ĴðďĊ�ŒÐīĴÐș�ÐĊ�ÆīÑ­ĊĴ�ȯ�­ŒÐÆ�OÐæ­ĉÅðÐĊĴÐ�
– la première cabine de douche écologique, fabriquée à partir de matériaux recyclables comme le 
ÅďðĮ�ă­ĉÐăăÑș�ăȸ­ăķĉðĊðķĉș�ăÐ�ŒÐīīÐ�ÐĴ�ăÐ�q'}�ĨďĮĴȭÆďĊĮďĉĉ­ĴðďĊȘ��ŒÐÆ�ăÐ�ĨīďþÐĴ�ȹ w­ŒÐ��­ĴÐī Ⱥș�ĊďķĮ�
promouvons une utilisation consciente de l’eau et des gestes quotidiens pour éviter le gaspillage. 
�ĊÐ�ĨīďÌķÆĴðďĊ�ÆÐīĴðťÑÐ��Z2 et des crédits carbone compensent l’impact environnemental 
de nos activités, y compris celles liées au marketing. Un chemin constant vers une économie 
ŒÑīðĴ­ÅăÐĉÐĊĴ�Ìķī­ÅăÐș�ĪķÐ�w�TZ�ĮȸÐĊæ­æÐ�¾�ĮķðŒīÐ�­ŒÐÆ�īÐĮĨďĊĮ­ÅðăðĴÑȘ

wATO ķĴðăðšš­ ­ă Ǡǟǟɦ ÐĊÐīæð­ Ì­ åďĊĴð īðĊĊďŒ­ÅðăðȘ UĊ ðĉĨÐæĊď ÆďĮĴ­ĊĴÐ ĊÐă ĴÐĉĨďȘ
SAMO geÅruiāt 100ɦ ìernieuœÅare energie, gecertiťceerd via :aranties van Oorsprong ȧ:O), die de 
traceerbaarheid en duurzaamheid waarborgen.
Sinds het begin van de jaren 2000 gelooft SAMO in groene innovatie en creëerde – samen met 
Legambiente – de eerste ecologische douchecabine, gemaakt van recycleerbare materialen 
šoals gelamineerd ìout, aluminium, glas en postȭconsumer PETȘ �ia ìet ȵSave �aterȶȭproject 
stimuleren œe Åeœust œatergeÅruiā en goede dagelūāse geœoonten om verspilling te voorāomenȘ 
CO2ȭgecertiťceerde productie en CarÅon Credits compenseren de ecologiscìe impact van al onše 
activiteiten, inclusief marketing. Een voortdurende inzet voor een echt duurzame economie, die SAMO 
met toeœūding en verantœoordelūāìeid ÅeœandeltȘ

DURABILITÉ / DUURZAAT>EID
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POLARIS POP

HEXA

ARTICA

WALK-IN

OPEN 8 POP

PLAYA BH

PPAROIS DE DOUCHE
DOUCHEWANDEN

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION EN ANGLE
HOEKCONFIGURATIE

CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE

CONFIGURATION
CONFIGURATIE

PARE-BAINS
BADWANDEN

CONFIGURATION
CONFIGURATIE
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STANDARD

ULU L96 L01

PROFILÉS / PROFIELEN

Gă­ĊšÐĊÌ GÐĨďăðþĮĴ
Anodiscìe oŘidatie

T­Ĵ Zœ­īĴ 
Poedercoating met matteffect

Glanzend Wit
Poedercoating met glanseffect

Chromé Brillant
ZŘřÌ­ĴðďĊ�­ĊďÌðĪķÐ

Noir Mat
tÐŒÔĴÐĉÐĊĴ�ÐĊ�ĨďķÌīÐ�ÐååÐĴ�ĉ­Ĵ

Blanc Brillant
tÐŒÔĴÐĉÐĊĴ�ÐĊ�ĨďķÌīÐ�ÐååÐĴ�Åīðăă­ĊĴ



5

ST

STANDARD

TR
Granité
Gestructureerd

Transparent
>ÐăÌÐī

VERRES / GLAS
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L
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L91 L96

78-81 B8422 - - - - -
TR -

AS

8422
2

ULU
3

TR
4

DF
5

B
1

B

8422

ULU

TR

DF

COMPOSITION DU CODE / CODECOMPOSITIE

Typologie de produit
B = parois de douche

Adentification de la w(tA', du TZ#4O' et de la #AT'UwAZU du produit
2223 = HEXA, côté pour portes coulissantes d’angle, 77–79 cm

9inition des profilés
ULU = Chromé Brillant

Finition des panneaux
TR = Verre transparent

Traitement anticalcaire StarClean
O­�ÌďĊĊÑÐ�ÌďðĴ�ÔĴīÐ�Į­ðĮðÐ�ÐĊ�ďĨĴðďĊ�Ì­ĊĮ�ă­�ÆďĉĨďĮðĴðďĊ�Ìķ�ÆďÌÐ�ăďīĮĪķÐ�ăÐ�Ĵī­ðĴÐĉÐĊĴ�­ĊĴðÆ­ăÆ­ðīÐ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�
demandé en option sur les séries : 
POLARIS POP

StarClean Anti-kalkbehandeling
De gegevens moeten optioneel in de codecompositie worden ingevoerd wanneer de antikalkbehandeling StarClean als optie 
voor de series wordt gevraagd:
POLARIS POP

qīďÌķÆĴĴřĨÐ
B = douchewanden

IÌÐĊĴðťÆ­ĴðÐ Œ­Ċ wERIEș TODEO ÐĊ AFTETING Œ­Ċ ìÐĴ ĨīďÌķÆĴ
ǡǡǡǢ�ɒ�>'��ș�šūÌÐ�Œďďī�ìďÐāȭĮÆìķðåÌÐķīÐĊș�ǦǦȯǦǨ�Æĉ

qīďťÐă­åœÐīāðĊæ
ULU = :lanšend :epolūst

q­ĊÐÐă­åœÐīāðĊæ
TR ɒ Transparant glas
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OPEN 8 POP
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12-13 12-13

STANDARD

STANDARD

TR

ULU L96

OPEN 8 POP

11

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

PROFILÉS / PROFIELEN

VERRE / GLAS

Transparent
Helder

> Paroi de douche sans cadre
> Hauteur : 200 cm
> Verre trempé 8 mm
> Traitement anticalcaire inclus de série et dans le prix
> Extensibilité et compensation du mur jusqu’à 1,5 cm

> Douchewand zonder frame
> Hoogte: 200 cm
> 8 mm gehard glas
ɔ AntiāalāÅeìandeling standaard inÅegrepen in de prūs
> Verstelbaarheid en wandcompensatie tot 1,5 cm



STANDARD

TR

OPEN 8 POP

H. 200cm
SP. 8mm

STANDARD

ULU

L96

12

PAROI PRINCIPALE
HOOFDWAND

Transparent
Helder

Paroi de douche en verre avec zone d’accès totalement libre, avec 
ĮÐķăÐĉÐĊĴ�ăÐ�ĨīďťăÑ�ŒÐīĴðÆ­ă�ÐĴ�ķĊÐ�Å­īīÐ�ÌÐ�ĮďķĴðÐĊ�­ĮĮķī­ĊĴ�ă­�ĮĴ­ÅðăðĴÑ�
du produit. Modèle adapté à ceux qui privilégient une esthétique 
minimaliste et moderne.

:laspaneel voor de doucìe met volledig vrūe toegang, œaarÅū alleen ìet 
verticale proťel en een steunarm voor de staÅiliteit šorgenȘ
Model geschikt voor wie de voorkeur geeft aan een minimalistische en 
moderne uitstralingȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE

COMBINAISONS
COMBINATIES
Il n'est pas possible de réaliser des COMBINAISONS.
>et is niet mogelijā om COMBINATIES te maāenȘ

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart 



L2
[cm] COD.

B MAX
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

Ǣ0 B2350 - 12 1 TR

L 
[cm] COD.

B MAX
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

78,5-80 B2340 120 35 1 TR

88,5-90 B2341 120 39 1 TR

98,5-100 B2342 120 44 1 TR

118,5-120 B2343 120 51 1 TR

138,5-140 B2344 120 59 1 TR

158,5-160 B2345 120 67 1 TR
L
V1 18mm
V2 40mm
B1 10mm
B2 30mm
BMAX 120cm

B1234 ULU TR
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L2
V1 48mm
V2 20mm

H. 200cm
SP. 6mm

PAROI / WAND

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīÑŒďðī�ķĊ�ÐĊÆďĉÅīÐĉÐĊĴ�ĮķĨĨăÑĉÐĊĴ­ðīÐ�ÌÐ�ǢșǦ�Æĉ�Įķī�ăÐ�ĉķī�ķĊÐ�åďðĮ�ăÐ�ÌÑŦÐÆĴÐķī�ðĊĮĴ­ăăÑȘ

>oud reāening met een eŘtra œanduitsteeā van Ǣ,7 cm šodra de deŦector is gemonteerdȘ

DÉFLECTEUR / #E9LECTOR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

460,00  460,00  

490,00  490,00  

520,00  520,00  

550,00  550,00  

580,00  580,00  

610,00  610,00  

300,00 300,00
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POLARIS POP
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Scharnierende steunstang, standaard 
meegeleverd Åū de uitvoeringen voor nisȭ en 
ìoeāmontageȘ De steunstang œordt geleverd 
in een afœerāing die is afgestemd op de 
doucìeœandȘ

Binnenȭ en Åuitenìandgreep, ìoogte ǡ0 
cm en een ìartȭopȭìart afstand van de 
Åevestigingsgaten van 1ǥ cmȘ

Barre de stabilisation articulée fournie de 
série sur les versions à installation en niche 
et en angle. La barre est fournie dans une 
ťĊðĴðďĊ�­ĮĮďīĴðÐ�¾�ă­�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐȘ

Poignée intérieure et extérieure, hauteur 
ǡǟ�Æĉ�ÐĴ�ÐĊĴī­ŘÐ�ÌÐĮ�ĴīďķĮ�ÌÐ�ťŘ­ĴðďĊ�ÌÐ�Ǡǥ�
ÆĉȘ�O­�ĨďðæĊÑÐ�ÐĮĴ�åďķīĊðÐ�Ì­ĊĮ�ķĊÐ�ťĊðĴðďĊ�
­ĮĮďīĴðÐ�¾�ă­�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐȘ
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:īďķĨÐ�Ĩ­īÐȭÐ­ķ�ĊÐ�ÌÑĨ­ĮĮ­ĊĴ�Ĩ­Į�ÌÐĮ�
ĨīďťăĮ�ĉķī­ķŘ�ŒÐīĴðÆ­ķŘȘ
O­�ĮďăķĴðďĊ�ĴÐÆìĊðĪķÐ�­ÌďĨĴÑÐ�å­ÆðăðĴÐ�ă­�
ĨīðĮÐ�ÌÐ�ÆďĴÐĮ�Ìķ�ĨīďÌķðĴ�ÐĴ�ĮďĊ�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�
ultérieure.

Spatœaterproťel dat niet uitsteeāt ten 
opšicìte van de verticale muurproťelenȘ
De geāošen tecìniscìe oplossing 
vergemaāāelūāt ìet opmeten van ìet product 
en de daaropvolgende installatieȘ

:īďķĨÐ�ÌÐ�Æì­īĊðÝīÐĮ�ĮķĨÑīðÐķīÐĮ�ðĊĮĴ­ăăÑ�
­ũÐķī­ĊĴ�­ķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ÌÐ�ŒÐīīÐș�Ì­ĊĮ�ķĊÐ�
ťĊðĴðďĊ�­ĮĮďīĴðÐ�¾�ă­�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐȘ
ZķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ă­�ĨďīĴÐ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�
ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ��ķÐ�ÐŘĴÑīðÐķīÐȘ

Bovenste scìarnierset, vlaā gemonteerd 
met de glasplaten, in een afœerāing die is 
afgestemd op de doucìeœandȘ
De deur āan šoœel naar Åinnen als naar 
Åuiten openenȘ BuitenaanšicìtȘ
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POLARIS POP

STANDARD

STANDARD

TR

ULU L96

24-25 34-3532-33 36-37 38-39 40-41 42-43 44-4530-3128-2926-27

ULU L96

COM38C*** 200 cm +3 cm

COM53B*** 200 cm +3 cm

ALI-***-2000-I 200 cm -

ALA-***-2000-I 200 cm -

ALI-***-2000-L 200 cm -

ALA-***-2000-L 200 cm -

38

21

40

30

40

30

30

40

50

20

30

40

COM38C

ALI-*-2000-L

ALI-*-2000-I ALA-*-2000-I

COM53B

ALA-*-2000-L

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

> Paroi de douche sans cadre
> Hauteur 200 cm
> Verre trempé 6 mm pour toute la gamme
> Traitement anticalcaire StarClean disponible sur demande
> Extensibilité et réglage du faux-aplomb du mur jusqu’à 2 cm
> Entraxe de la poignée 160 mm
> �ďĉĨďĮ­ĊĴĮ�­ŒÐÆ�ťĊðĴðďĊ�­ĮĮďīĴðÐ�­ķ�Æ­ÌīÐ
> Système de soulèvement de la porte et ouverture intérieure-extérieure

> Douchewand zonder frame
> Hoogte 200 cm
> 6 mm gehard glas voor het hele assortiment
> StarClean antikalkbehandeling op aanvraag beschikbaar
> Verstelbaarheid en compensatie van scheve muren tot 2 cm
> Hart-op-hart afstand handgreep 160 mm
ɔ Componenten in afœerāing passend Åū ìet frame
> Deuroplichting en opening naar binnen en buiten

VERRE / GLAS

PROFILÉS / PROFIELEN

Code
Code

Hauteur
Hoogte

Encombrement sup.
Extra afmeting

Profil de compensation
Compensatieproťel

Profil de compensation
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

PROFILS ADDITIONNELS / AANVULLENDE PROFIELEN

qďķī�ÆďĉĨďĮÐī�ÆďīīÐÆĴÐĉÐĊĴ�ăÐ�ÆďÌÐș�­þďķĴÐš�ă­�ťĊðĴðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�¾�ă­�Ĩă­ÆÐ�ÌÐ�***
Om de code correct samen te stellen, voegt u in plaats van *** de gewenste afwerking toe.

115,00 115,00

115,00 115,00

170,00 170,00

170,00 170,00

170,00 170,00

170,00 170,00



STANDARD

ULU

L96

STANDARD

TR

POLARIS POP

H. 200cm
SP. 6mm

24

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE BATTANTE 

DRAAIENDE DEUR

CONFIGURATIONS D’ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om ìoeāconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE

�ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�¾�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�Ìķ�Ĩ­ĊĊÐ­ķ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�
åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�Ĩďķī�ăÐĮ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�
ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ă­�ĨăķĮ�æī­ĊÌÐ�ďķŒÐīĴķīÐ�ĨďĮĮðÅăÐȘ

Doucìeœand met opening met draaideurȘ De opening van de deur is 
šoœel naar Åinnen als naar ÅuitenȘ Model gescìiāt voor situaties die de 
maŘimale opening vereisenȘ
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǤǦȭǥǟ B8400 50 49 24 Ǡ TR

ǥǦȭǦǟ B8401 ǥǟ 59 27 Ǡ TR

ǦǡȭǦǤ B8402 ǥǤ ǥǣ 29 Ǡ TR

ǦǦȭǧǟ B8403 70 ǥǨ 30 Ǡ TR

ǧǦȭǨǟ B8404 ǧǟ 79 33 Ǡ TR

ǨǦȭǠǟǟ B8405 90 ǧǨ Ǣǥ Ǡ TR
L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 24mm
V4 23mm
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

457,00  457,00  

477,00  477,00  

492,00  492,00  

497,00  497,00  

523,00  523,00  

533,00  533,00  
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

PORTE BATTANTE + PORTE BATTANTE
DRAAIENDE DEUR Ɏ DRAAIENDE DEUR

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIwȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om nisconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑ�ÌÐ�ÌÐķŘ�ĨďīĴÐĮ�
Å­ĴĴ­ĊĴÐĮȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐĮ�Œ­ĊĴ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�
ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�Ĩďķī�ăÐĮ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ă­�ĨăķĮ�æī­ĊÌÐ�
ďķŒÐīĴķīÐ�ĨďĮĮðÅăÐȘ

Doucìeœand in ìoeāconťguratie Åestaande uit tœee draaideurenȘ 
De opening van de deuren is šoœel naar Åinnen als naar ÅuitenȘ Model 
gescìiāt voor situaties die de maŘimale opening vereisenȘ
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B1234 ULU TR DFB1234 ULU TR /DX

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8410 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ǥǠșǠ ǧǤ 24 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8411 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ǥǥșǠ 92 24 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8412 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ǦǠșǠ 99 ǡǥ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8413 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ǧǠșǠ ǠǠǢ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8414 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ǨǠșǠ ǠǡǦ Ǣǧ Ǡ TR

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

Association de deux côtés, confi guration d’angle obligatoire.
OÐĮ�ĨīðŘ�ĮÐ�īÑåÝīÐĊĴ�¾�ķĊ�ĮÐķă�ÆĒĴÑ�Ț�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ăÐĮ�ĉďĊĴ­ĊĴĮ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆďÌÐĮ�ÌÐ�ă­�ÌðĉÐĊĮðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�Ĩďķī�ďÅĴÐĊðī�ăÐ�ĨīðŘ�ĴďĴ­ăȘ
ZķŒÐīĴķīÐ�ȧ�Ȩ�ÌÑĴÐīĉðĊÑÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ă­�ĉÔĉÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊȘ�qďķī�ďÅĴÐĊðī�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�
ÌðååÑīÐĊĴÐĮș�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ă­�ĉďðĴðÑ�ÌÐ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�Æì­ÆķĊ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�Įďķì­ðĴÑĮȘ

Combinatie van twee zij den, hoekopstelling verplicht.
De prū šen ìeÅÅen Åetreāāing op één enāele šū de: tel de Åedragen van de tœee codes van de geœenste afmeting op om de totale prū s te verārū genȘ
Opening ȧC) Åepaald met tœee šū den van dešelfde afmetingȘ Om de opening van een doucìeœand te verārū gen die uit šū den met verscìillende 
afmetingen Åestaat, telt u de ìelft van de opening van elā van de tœee geœenste šū den opȘ

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

452,00  452,00  

ǣǥǦșǟǟ�� ǣǥǦșǟǟ��

472,00  472,00  

ǣǨǧșǟǟ�� ǣǨǧșǟǟ��

Ǥǟǧșǟǟ�� Ǥǟǧșǟǟ��
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE BATTANTE + PAROI FIXE

DRAAIENDE DEUR Ɏ �AwTE �AND

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐ�ÐĴ�ÌȸķĊÐ�
Ĩ­īďð�ťŘÐȘ�ZķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ă­�ĨďīĴÐ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�
ÆďĊťæķī­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ă­�ĨăķĮ�æī­ĊÌÐ�ĨďĮĮðÅăÐȘ

>oeādoucìeœand Åestaande uit een draaideur met vast paneelȘ De deur 
opent naar ÅuitenȘ Model gescìiāt voor situaties œaarin een šo groot 
mogelūāe opening nodig isȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIwȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om nisconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ
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B1234 ULU TR DF

L1
V2 37mm

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8410 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ǥǠșǠ ǧǤ 24 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8411 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ǥǥșǠ 92 24 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8412 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ǦǠșǠ 99 ǡǥ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8413 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ǧǠșǠ ǠǠǢ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8414 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ǨǠșǠ ǠǡǦ Ǣǧ Ǡ TR

L1
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

B
[cm]

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8480 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8481 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8482 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ȭ ȭ ǢǠ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8483 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ȭ ȭ 35 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8484 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ȭ ȭ 37 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8485 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ȭ ȭ ǣǠ Ǡ TR

H. 200cm
SP. 6mm

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 30mm
V4 Ǡǣĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur
q­īďð�9ðŘÐȥVaste Wand

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00
50,00

452,00  452,00  

ǣǥǦșǟǟ�� ǣǥǦșǟǟ��

472,00  472,00  

ǣǨǧșǟǟ�� ǣǨǧșǟǟ��

Ǥǟǧșǟǟ�� Ǥǟǧșǟǟ��

420,00  420,00  

433,00  433,00  

ǣǣǥșǟǟ�� ǣǣǥșǟǟ��

472,00  472,00  

ǣǧǤșǟǟ�� ǣǧǤșǟǟ��

ǤǠǠșǟǟ�� ǤǠǠșǟǟ��
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE BATTANTE AVEC FIXE EN LIGNE

DRAAIENDE DEUR TET �AwTE �AND IN OIJN

CONFIGURATIONS D’ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om ìoeāconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�¾�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐ�ÐĴ�Ĩ­īďð�ťŘÐ�ÐĊ�ăðæĊÐȘ�
OȸďķŒÐīĴķīÐ�Ìķ�Ĩ­ĊĊÐ­ķ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�
TďÌÝăÐ�¾�åďīĴ�ðĉĨ­ÆĴ�ÐĮĴìÑĴðĪķÐ�ÐĴ�ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�ÌÐĮ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�ĨăķĮ�
æī­ĊÌÐĮ�ĪķȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Ĵī­ÌðĴðďĊĊÐăăÐȘ

Doucìeœand met opening met draaideur en vaste œand in lūnȘ De 
opening van de deur is šoœel naar Åinnen als naar ÅuitenȘ Model met een 
ìoog estìetiscì effect en ÅescìiāÅaar in grotere afmetingen dan een 
traditionele deurȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

A
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǟ B8420 22 42,9 ǣǠșǧ ǡǧ Ǡ TR

ǦǡȭǦǤ B8421 22,3 ǣǥșǨ ǣǤșǧ ǡǧ Ǡ TR

ǦǦȭǧǟ B8422 24,3 49,9 ǣǧșǧ 32 Ǡ TR

ǧǦȭǨǟ B8423 24,3 ǥǟșǤ 59,4 35 Ǡ TR

ǨǦȭǠǟǟ B8424 29,2 ǥǤșǥ ǥǣșǤ Ǣǧ Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǡǟ B8425 39,3 ǦǤșǥ 74,5 42 Ǡ TR

ǠǢǦȭǠǣǟ B8426 59,3 ǦǤșǥ 74,5 45 Ǡ TR

L
V1 ǣǥĉĉ
V2 37mm
V3 24mm
V4 23mm
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

ǥǠǠșǟǟ�� ǥǠǠșǟǟ��

ǥǠǦșǟǟ�� ǥǠǦșǟǟ��

ǥǡǡșǟǟ�� ǥǡǡșǟǟ��

ǥǣǡșǟǟ�� ǥǣǡșǟǟ��

ǥǥǧșǟǟ�� ǥǥǧșǟǟ��

704,00  704,00  

ǦǠǨșǟǟ�� ǦǠǨșǟǟ��
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.ANGLE DOUBLE PORTE BATTANTE AVEC FIXE EN LIGNE

>OEN DU��EOE DRAAIDEUR TET �AwTE �AND IN OIJN

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑ�ÌÐ�ÌÐķŘ�ĨďīĴÐĮ�
Å­ĴĴ­ĊĴÐĮ�­ŒÐÆ�Ĩ­īďð�ťŘÐ�ÐĊ�ăðæĊÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�Ìķ�Ĩ­ĊĊÐ­ķ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�
åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�¾�åďīĴ�ðĉĨ­ÆĴ�ÐĮĴìÑĴðĪķÐ�ÐĴ�
ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�ÌÐĮ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�ĨăķĮ�æī­ĊÌÐĮ�ĪķȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Ĵī­ÌðĴðďĊĊÐăăÐȘ

Doucìeœand in ìoeāconťguratie Åestaande uit tœee draaideuren met 
vaste œand in lūnȘ De opening van de deur is šoœel naar Åinnen als naar 
ÅuitenȘ Model met een ìoog estìetiscì effect en ÅescìiāÅaar in grotere 
afmetingen dan een traditionele deurȘ

CONFIGURATIONS D’ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om ìoeāconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

A
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8430 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ǡǠșǥ ǣǢșǧ 59,4 27 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8431 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ǡǠșǥ ǣǧșǧ ǥǣșǣ ǡǧ Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8432 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ǡǠșǥ ǤǢșǧ ǥǨșǣ 30 Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8433 ǧǤșǤȭǧǦșǤ 22,3 ǥǢșǠ ǦǧșǦ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8434 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ǡǧșǤ ǥǥșǨ ǧǡșǤ 35 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8435 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ǢǧșǤ ǦǥșǨ 92,5 42 Ǡ TR

ǠǢǦȭǠǢǨ B8436 ǠǢǤșǤȭǠǢǦșǤ ǤǧșǤ ǦǥșǨ 92,5 ǣǥ Ǡ TR

L
V1 ǣǥĉĉ
V2 37mm
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

Association de deux côtés, confi guration d’angle obligatoire.
OÐĮ�ĨīðŘ�ĮÐ�īÑåÝīÐĊĴ�¾�ķĊ�ĮÐķă�ÆĒĴÑ�Ț�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ăÐĮ�ĉďĊĴ­ĊĴĮ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆďÌÐĮ�ÌÐ�ă­�ÌðĉÐĊĮðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�Ĩďķī�ďÅĴÐĊðī�ăÐ�ĨīðŘ�ĴďĴ­ăȘ
ZķŒÐīĴķīÐ�ȧ�Ȩ�ÌÑĴÐīĉðĊÑÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ă­�ĉÔĉÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊȘ�qďķī�ďÅĴÐĊðī�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�
ÌðååÑīÐĊĴÐĮș�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ă­�ĉďðĴðÑ�ÌÐ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�Æì­ÆķĊ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�Įďķì­ðĴÑĮȘ

Combinatie van twee zij den, hoekopstelling verplicht.
De prū šen ìeÅÅen Åetreāāing op één enāele šū de: tel de Åedragen van de tœee codes van de geœenste afmeting op om de totale prū s te verārū genȘ
Opening ȧC) Åepaald met tœee šū den van dešelfde afmetingȘ Om de opening van een doucìeœand te verārū gen die uit šū den met verscìillende 
afmetingen Åestaat, telt u de ìelft van de opening van elā van de tœee geœenste šū den opȘ

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

Ǥǧǥșǟǟ�� Ǥǧǥșǟǟ��

592,00  592,00  

597,00  597,00  

ǥǠǦșǟǟ�� ǥǠǦșǟǟ��

ǥǣǢșǟǟ�� ǥǣǢșǟǟ��

ǥǦǨșǟǟ�� ǥǦǨșǟǟ��

ǥǨǣșǟǟ�� ǥǨǣșǟǟ��
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
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Transparent
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE BATTANTE AVEC FIXE EN LIGNE + PAROI FIXE

DRAAIENDE DEUR TET �AwTE �AND IN OIJN Ɏ �AwTE �AND

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIwȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
qďķī�ăÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮș�ðă�ÐĮĴ�ďÅăðæ­ĴďðīÐ�ÌȾ­ÆìÐĴÐī�N}ǢǧǟǟȘ
>et is niet mogelijā om nisconfiguraties te realiserenȘ
�oor driešijdige configuraties is ìet verplicìt om NTǢǧ00 aan te scìaffenȘ

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐ�
­ŒÐÆ�Ĩ­īďð�ťŘÐ�ÐĊ�ăðæĊÐ�ÐĴ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ťŘÐ�ĮķĨĨăÑĉÐĊĴ­ðīÐȘ�ZķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�
ă­�ĨďīĴÐ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�¾�åďīĴ�ðĉĨ­ÆĴ�ÐĮĴìÑĴðĪķÐș�ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�
ÌÐĮ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�ĨăķĮ�æī­ĊÌÐĮ�ĪķȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Ĵī­ÌðĴðďĊĊÐăăÐȘ

>oeādoucìeœand Åestaande uit een draaideur met vast paneel in lūn plus 
een eŘtra vast paneelȘ De deur opent naar ÅuitenȘ 
Model met een sterāe estìetiscìe uitstraling, verārūgÅaar in grotere 
afmetingen dan een traditionele deurȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L1
V2 37mm

H. 200cm
SP. 6mm

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

A
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8430 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ǡǠșǥ ǣǢșǧ 59,4 27 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8431 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ǡǠșǥ ǣǧșǧ ǥǣșǣ ǡǧ Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8432 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ǡǠșǥ ǤǢșǧ ǥǨșǣ 30 Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8433 ǧǤșǤȭǧǦșǤ 22,3 ǥǢșǠ ǦǧșǦ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8434 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ǡǧșǤ ǥǥșǨ ǧǡșǤ 35 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8435 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ǢǧșǤ ǦǥșǨ 92,5 42 Ǡ TR

ǠǢǦȭǠǢǨ B8436 ǠǢǤșǤȭǠǢǦșǤ ǤǧșǤ ǦǥșǨ 92,5 ǣǥ Ǡ TR

L
V1 ǣǥĉĉ
V2 37mm
V3 30mm
V4 Ǡǣĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

L1
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

A
[cm]

B
[cm]

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8480 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ȭ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8481 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ȭ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8482 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ȭ ȭ ȭ ǢǠ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8483 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ȭ ȭ ȭ 35 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8484 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ȭ ȭ ȭ 37 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8485 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ȭ ȭ ȭ ǣǠ Ǡ TR

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur
q­īďð�9ðŘÐȥVaste Wand

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00
50,00

Ǥǧǥșǟǟ�� Ǥǧǥșǟǟ��

592,00  592,00  

597,00  597,00  

ǥǠǦșǟǟ�� ǥǠǦșǟǟ��

ǥǣǢșǟǟ�� ǥǣǢșǟǟ��

ǥǦǨșǟǟ�� ǥǦǨșǟǟ��

ǥǨǣșǟǟ�� ǥǨǣșǟǟ��

420,00  420,00  

433,00  433,00  

ǣǣǥșǟǟ�� ǣǣǥșǟǟ��

472,00  472,00  

ǣǧǤșǟǟ�� ǣǧǤșǟǟ��

ǤǠǠșǟǟ�� ǤǠǠșǟǟ��
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE SALOON

wAOONDEUR

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�¾�ďķŒÐīĴķīÐ�Į­ăďďĊȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�
ÌÐĮ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�
­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ķĊÐ�ă­īæÐ�ÐĊĴīÑÐș�ĴďķĴ�ÐĊ�­ř­ĊĴ�ķĊ�
ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Doucìeœand met tœee panelen met een saloonopeningȘ De opening van 
de panelen is šoœel naar Åinnen als naar Åuiten gericìtȘ Model gescìiāt 
voor situaties die een Årede ingang vereisen, maar met Åeperāte 
installatieruimteȘ

CONFIGURATIONS D’ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENCONFIGURATIEw EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om ìoeāconfiguraties te maāenȘ
>et is niet mogelijā om configuraties met drie šijden te realiserenȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B8440 29,3 Ǥǥ 24 Ǡ TR

ǦǡȭǦǥ B8441 ǢǠșǧ ǥǠ ǡǥ Ǡ TR

ǦǦȭǧǠ B8442 34,3 ǥǥ ǡǧ Ǡ TR

ǧǦȭǨǠ B8443 39,3 Ǧǥ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǠǟǠ B8444 44,3 ǧǥ Ǣǥ Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǡǠ B8445 54,3 Ǡǟǥ 40 Ǡ TR
L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 32mm
V4 Ǣǧĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

704,00  704,00  

ǦǠǟșǟǟ�� ǦǠǟșǟǟ��

720,00  720,00  

ǦǤǠșǟǟ�� ǦǤǠșǟǟ��

Ǧǥǥșǟǟ�� Ǧǥǥșǟǟ��

ǦǦǠșǟǟ�� ǦǦǠșǟǟ��
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE SALOON + PAROI FIXE

wAOONDEUR Ɏ �AwTE �AND

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�
¾�ďķŒÐīĴķīÐ�Į­ăďďĊ�ĨăķĮ�ķĊÐ�Ĩ­īďð�ťŘÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐĮ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�
¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�
ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ķĊÐ�ă­īæÐ�ÐĊĴīÑÐș�ĴďķĴ�ÐĊ�­ř­ĊĴ�ķĊ�ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�
limité.

Doucìeœand in ìoeāconťguratie Åestaande uit tœee panelen met een 
saloonopening plus een vaste œandȘ De opening van de panelen is šoœel 
naar Åinnen als naar Åuiten gericìtȘ Model gescìiāt voor situaties die een 
Årede ingang vereisen, maar met Åeperāte installatieruimteȘ

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIwȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om nisconfiguraties te realiserenȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te realiserenȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B8450 ǥǤșǤȭǥǨșǤ ǡǧșǢ 54 23 Ǡ TR

ǦǡȭǦǥ B8451 ǦǟșǤȭǦǣșǤ Ǣǟșǧ 59 25 Ǡ TR

ǦǦȭǧǠ B8452 ǦǤșǤȭǦǨșǤ 33,3 ǥǣ 27 Ǡ TR

ǧǦȭǨǠ B8453 ǧǤșǤȭǧǨșǤ ǢǧșǢ 74 ǢǠ Ǡ TR

ǨǦȭǠǟǠ B8454 ǨǤșǤȭǨǨșǤ 43,3 ǧǣ 35 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǡǠ B8455 ǠǠǤșǤȭǠǠǨșǤ 53,3 Ǡǟǣ 39 Ǡ TR

L1
V2 37mm

L1
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

B
[cm]

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8490 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8491 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8492 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ȭ ȭ ǢǠ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8493 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ȭ ȭ 35 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8494 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ȭ ȭ 37 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8495 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ȭ ȭ ǣǠ Ǡ TR

H. 200cm
SP. 6mm

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 32mm
V4 52mm
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur
q­īďð�9ðŘÐȥVaste Wand

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00
50,00

704,00  704,00  

ǦǠǟșǟǟ�� ǦǠǟșǟǟ��

720,00  720,00  

ǦǤǠșǟǟ�� ǦǤǠșǟǟ��

Ǧǥǥșǟǟ�� Ǧǥǥșǟǟ��

ǦǦǠșǟǟ�� ǦǦǠșǟǟ��

495,00  495,00  

Ǥǟǧșǟǟ�� Ǥǟǧșǟǟ��

ǤǡǠșǟǟ�� ǤǡǠșǟǟ��

547,00  547,00  

Ǥǥǟșǟǟ�� Ǥǥǟșǟǟ��

Ǥǧǥșǟǟ�� Ǥǧǥșǟǟ��
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATIONS D’ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENCONFIGURATIEw EN DRIEZūÌðæÐ CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om ìoeāconfiguraties te maāenȘ
>et is niet mogelijā om configuraties met drie šijden te realiserenȘ

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�¾�ďķŒÐīĴķīÐ�Ĩăð­ĊĴÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�
ÌÐĮ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�
­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ķĊÐ�ă­īæÐ�ÐĊĴīÑÐș�ĴďķĴ�ÐĊ�­ř­ĊĴ�ķĊ�
ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Doucìeœand met tœee panelen met een vouœopeningȘ De opening van 
de panelen is šoœel naar Åinnen als naar Åuiten gericìtȘ Model gescìiāt 
voor situaties die een Årede ingang vereisen, maar met Åeperāte 
installatieruimteȘ

PORTE À PANNEAUX PLIANTS
�OU�DEUR

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǟ B8460 Ǣǟșǥ 55 ǡǧ Ǡ TR

ǦǡȭǦǤ B8461 ǢǢșǠ ǥǟ 32 Ǡ TR

ǦǦȭǧǟ B8462 ǢǤșǥ ǥǤ 37 Ǡ TR

ǧǦȭǨǟ B8463 ǣǟșǥ 75 ǣǥ Ǡ TR

ǨǦȭǠǟǟ B8464 ǣǤșǥ ǧǤ 55 Ǡ TR

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 23mm
V4 27mm
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

ǦǠǤșǟǟ�� ǦǠǤșǟǟ��

725,00  725,00  

735,00  735,00  

ǦǥǠșǟǟ�� ǦǥǠșǟǟ��

773,00  773,00  
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE À PANNEAUX PLIANTS + PORTE À PANNEAUX PLIANTS

�OU�DEUR Ɏ �OU�DEUR

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIC>ECONFIGURATIEw EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om nicìeconfiguraties te maāenȘ
>et is niet mogelijā om configuraties met drie šijden te realiserenȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÌÐķŘ�ĨďīĴÐĮ�
¾�ďķŒÐīĴķīÐ�Ĩăð­ĊĴÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐĮ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�
ăȸðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�
ķĊÐ�ă­īæÐ�ÐĊĴīÑÐș�ĴďķĴ�ÐĊ�­ř­ĊĴ�ķĊ�ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Doucìeœand in ìoeāconťguratie Åestaande uit tœee deuren met een 
vouœopeningȘ De opening van de panelen is šoœel naar Åinnen als naar 
Åuiten gericìtȘ Model gescìiāt voor situaties die een Årede ingang 
vereisen, maar met Åeperāte installatieruimteȘ
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8470 ǥǤșǤȭǥǦșǤ 25,5 Ǧǥ 24 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8471 ǦǟșǤȭǦǡșǤ 30,5 ǧǡ 24 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8472 ǦǤșǤȭǦǦșǤ 35,5 ǨǠ ǡǥ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8473 ǧǤșǤȭǧǦșǤ 40,5 Ǡǟǥ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8474 ǨǤșǤȭǨǦșǤ 45,5 ǠǡǠ Ǣǧ Ǡ TR

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

OÐĮ�Œ­ăÐķīĮ�Ìķ�Ĵ­ÅăÐ­ķ�ÌÐĮ�ĨīðŘ�ĮÐ�īÑåÝīÐĊĴ�¾�ķĊ�ĮÐķă�ÆĒĴÑ�Ț�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ăÐ�ĉďĊĴ­ĊĴ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆďÌÐĮ�ÌÐ�ă­�ĉÐĮķīÐ�Įďķì­ðĴÑÐ�Ĩďķī�ďÅĴÐĊðī�ăÐ�ĨīðŘ�
ĴďĴ­ă�ÌȸķĊÐ�ÌďķÆìÐ�Ìȸ­ĊæăÐ�Æ­īīÑÐ�ďķ�īÐÆĴ­Ċæķă­ðīÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�ȧ�Ȩ�ÐĮĴ�ÌÑĴÐīĉðĊÑÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ă­�ĉÔĉÐ�ĉÐĮķīÐȘ��ÐķðăăÐš�ĮĨÑÆðť�Ðī�ăÐ�ĮÐĊĮ�
ÌȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ă­�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ȧȥw��ďķ�ȥ#�ȨȘ
De œaarden in de prū šentaÅel verœū šen naar één enāele šū de: tel ìet Åedrag van de tœee codes van de geœenste maat op om de totale prū s van een 
vierāante of recìtìoeāige ìoessedoucìe te verārū genȘ De opening ȧC) œordt Åepaald met tœee šū den van dešelfde maatȘ :eef de openingsricìting van de 
doucìeœand op ȧȥS� of ȥD�)Ș

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00

ǥǨǟșǟǟ�� ǥǨǟșǟǟ��

700,00  700,00  

ǦǠǟșǟǟ�� ǦǠǟșǟǟ��

ǦǢǥșǟǟ�� ǦǢǥșǟǟ��

Ǧǣǧșǟǟ�� Ǧǣǧșǟǟ��
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H. 200cm
SP. 6mm
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0°/+180°

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Helder

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE À PANNEAUX PLIANTS + PAROI FIXE

�OU�DEUR Ɏ �AwTE �AND

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÐĊ�ÆďĊťæķī­ĴðďĊ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌȸķĊÐ�ĨďīĴÐ�Ĩăð­ĊĴÐ�
ÐĴ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ťŘÐȘ�OȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ă­�ĨďīĴÐ�ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȸðĊĴÑīðÐķī�
ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ķĊÐ�ă­īæÐ�
ÐĊĴīÑÐș�ĴďķĴ�ÐĊ�­ř­ĊĴ�ķĊ�ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Doucìeœand in ìoeāconťguratie Åestaande uit een vouœdeur en een 
vaste œandȘ De opening van de deur is šoœel naar Åinnen als naar Åuiten 
gericìtȘ Model gescìiāt voor situaties die een Årede ingang vereisen, maar 
met Åeperāte installatieruimteȘ

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

CONFIGURATIONS EN NICHE ET À TROIS CÔTÉS
NIC>ECONFIGURATIEw EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÐĊ�ĊðÆìÐȘ
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
>et is niet mogelijā om nicìeconfiguraties te maāenȘ
>et is niet mogelijā om configuraties met drie šijden te realiserenȘ
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B1234 ULU TR DF

L
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

 B
[cm] 

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8470 ǥǤșǤȭǥǦșǤ 25,5 Ǧǥ 24 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8471 ǦǟșǤȭǦǡșǤ 30,5 ǧǡ 24 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8472 ǦǤșǤȭǦǦșǤ 35,5 ǨǠ ǡǥ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8473 ǧǤșǤȭǧǦșǤ 40,5 Ǡǟǥ 32 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8474 ǨǤșǤȭǨǦșǤ 45,5 ǠǡǠ Ǣǧ Ǡ TR

L1
V2 37mm

H. 200cm
SP. 6mm

L
V1 32mm
V2 Ǣǧĉĉ
V3 ǠǦĉĉ
V4 ǠǠĉĉ
F1 9mm
F2 9mm

L1
[cm]  COD. 

C.V.
[cm]

B
[cm]

 C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B8480 ǥǤșǤȭǥǦșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǡȭǦǣ B8481 ǦǟșǤȭǦǡșǤ ȭ ȭ 29 Ǡ TR

ǦǦȭǦǨ B8482 ǦǤșǤȭǦǦșǤ ȭ ȭ ǢǠ Ǡ TR

ǧǦȭǧǨ B8483 ǧǤșǤȭǧǦșǤ ȭ ȭ 35 Ǡ TR

ǨǦȭǨǨ B8484 ǨǤșǤȭǨǦșǤ ȭ ȭ 37 Ǡ TR

ǠǠǦȭǠǠǨ B8485 ǠǠǤșǤȭǠǠǦșǤ ȭ ȭ ǣǠ Ǡ TR

OPTIONAL COD. [€]

COM38C
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

COM53B
(+3cm) �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-I
200cm �O�ȭOǨǥ

ALI-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

ALA-***-2000-L
200cm �O�ȭOǨǥ

PORTE / DEUR

#9�¾�ðĊÌðĪķÐī�ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ăďīĮĪķÐ�ăȸďĨĴðďĊ�wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ÐĮĴ�ÌÐĉ­ĊÌÑÐ
DF alleen vermelden œanneer de optie StarClean œordt aangevraagd

COD. + PROFILÉS + VERRE + DF
CODȘ Ɏ qROFIEOEN Ɏ GOAw Ɏ DF

�ďÌÐ
Code  

DISPONIBILITÉ EN STOCK / �EwC>IN�AAR>EID Oq �OORRAAD

1/2�wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen
+1 wĴ­ī�ăÐ­Ċ�ZĨĴðďĊ­ă 2/3 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen 3/4 wÐĉ­ðĊÐĮȥ�eāen

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

qīďåðă�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

Fixations latérales
¢ūmontages

qďīĴÐȥDeur
q­īďð�9ðŘÐȥVaste Wand

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǠǠǤșǟǟ

ǠǠǤșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

ǠǦǟșǟǟ

50,00
50,00

ǥǨǟșǟǟ�� ǥǨǟșǟǟ��

700,00  700,00  

ǦǠǟșǟǟ�� ǦǠǟșǟǟ��

ǦǢǥșǟǟ�� ǦǢǥșǟǟ��

Ǧǣǧșǟǟ�� Ǧǣǧșǟǟ��

420,00  420,00  

433,00  433,00  

ǣǣǥșǟǟ�� ǣǣǥșǟǟ��

472,00  472,00  

ǣǧǤșǟǟ�� ǣǧǤșǟǟ��

ǤǠǠșǟǟ�� ǤǠǠșǟǟ��
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HEXA
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Binnen-/buitengreep met een hoogte van 
38 cm en een hart-op-hart afstand van de 
bevestigingsgaten van 16 cm.
De greep wordt geleverd in een 
Åūpassende afœerāing Åū de doucìeœandȘ

Poignée intérieure/extérieure d’une 
hauteur de 38 cm avec un entraxe des 
ĴīďķĮ�ÌÐ�ťŘ­ĴðďĊ�ÌÐ�Ǡǥ�ÆĉȘ
O­�ĨďðæĊÑÐ�ÐĮĴ�åďķīĊðÐ�­ŒÐÆ�ķĊÐ�ťĊðĴðďĊ�
ÆďďīÌďĊĊÑÐ�¾�ă­�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐȘ

Chariots de coulissement supérieurs 
avec réglage du panneau coulissant par 
ÐŘÆÐĊĴīðĪķÐȘ
Le système de réglage est dissimulé par 
ķĊ�Æ­ÆìÐ�­ĮĮďīĴð�¾�ă­�ťĊðĴðďĊȘ

Bovenste loopwagens met afstelling van 
het schuifpaneel via een excenter.
>et verstelsřsteem œordt afgedeāt door 
een afdeāāap in Åūpassende afœerāingȘ
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Groupe de charnières reliant les deux vantaux 
ÌÐ�ă­�ĨďīĴÐ�Ĩăð­ĊĴÐȘ
'Ċ�īÐĴðī­ĊĴ�ăȸķĊÐ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÅķĴÑÐĮ�ÌÐ�ťĊ�ÌÐ�
course, il est possible d’activer la fonction 
antipaniques, ce qui permet d’ouvrir 
également la porte vers l’extérieur en cas 
ÌȸķīæÐĊÆÐȘ

Scharniergroep van de twee vleugels van de 
vouwdeur. Door een van de twee aanslagen te 
verœūderen āan de antipanieāfunctie œorden 
geactiveerd, šodat de deur in noodgevallen ooā 
naar Åuiten āan œorden geopendȘ

qīďťăÑ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÌÐ�ī­ÆÆďīÌ�Ì­ĊĮ�ă­�ĉÔĉÐ�
ťĊðĴðďĊ�ÐĊĴīÐ�ă­�ĨďīĴÐ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴÐ�ÐĴ�ă­�Ĩ­īďð�
ťŘÐ�ÌÑÌðÑÐȘ�OÐ�ĉÔĉÐ�ĨīďťăÑ�Ìȸ­ĊæăÐ�ÐĮĴ�
présent au niveau du raccord supérieur et 
ðĊåÑīðÐķīȘ

>oeāverÅindingsproťel in Åūpassende 
afœerāing tussen de scìuifdeur en ìet 
ÅūÅeìorende vaste paneelȘ >etšelfde 
ìoeāproťel œordt šoœel Åū de Åovenste als 
Åū de onderste aansluiting toegepastȘ
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Onderste loopœagens met slūtvaste, soepel 
lopende glūÅloājesȘ >et onderdeel maaāt 
ìet mogelūā ìet scìuifpaneel los te āliāāen 
om de reiniging van de douchewand en de 
doucìeÅaā te vergemaāāelūāenȘ
Interne afdeāāap in Åūpassende afœerāingȘ

Onderste loopœagens met slūtvaste, soepel 
lopende glūÅloājesȘ >et onderdeel maaāt 
ìet mogelūā ìet scìuifpaneel los te āliāāen 
om de reiniging van de douchewand en de 
doucìeÅaā te vergemaāāelūāenȘ
Interne afdeāāap in Åūpassende afœerāingȘ

Chariots de coulissement inférieurs avec 
patins haute résistance et grande douceur 
ÌÐ�æăðĮĮÐĉÐĊĴȘ��Ð�ÆďĉĨďĮ­ĊĴ�ĨÐīĉÐĴ�ÌÐ�
ÌÑÆăðĨĮĮÐī�ăÐ�Ĩ­ĊĊÐ­ķ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴ�­ťĊ�ÌÐ�
faciliter le nettoyage de la paroi de douche 
ÐĴ�Ìķ�īÐÆÐŒÐķīȘ��­ÆìÐ�ðĊĴÑīðÐķī�­ĮĮďīĴð�¾�ă­�
ťĊðĴðďĊȘ

Chariots de coulissement inférieurs avec 
patins haute résistance et grande douceur 
ÌÐ�æăðĮĮÐĉÐĊĴȘ��Ð�ÆďĉĨďĮ­ĊĴ�ĨÐīĉÐĴ�ÌÐ�
ÌÑÆăðĨĮĮÐī�ăÐ�Ĩ­ĊĊÐ­ķ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴ�­ťĊ�ÌÐ�
faciliter le nettoyage de la paroi de douche 
ÐĴ�Ìķ�īÐÆÐŒÐķīȘ
�­ÆìÐ�ðĊĴÑīðÐķī�­ĮĮďīĴð�¾�ă­�ťĊðĴðďĊȘ
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ULU L96

COM10E*** 200 cm +3 cm

ALI-***-2000-F 200 cm -

ALA-***-2000-F 200 cm -

ALI-***-2000-F

ALA-***-2000-F

30

40

40

30

ST

56-57 66-67 68-6964-6562-6360-6158-59

STANDARD

STANDARD

TR

ULU L96

25

38

COM10E

HEXA

ST

ǤǥȭǤǦ ǥǥȭǥǦ ǥǧȭǥǨǥǣȭǥǤǥǡȭǥǢǥǟȭǥǠǤǧȭǤǨ

STANDARD

STANDARD

TR

ULU L96

Code
Code

Hauteur
Hoogte

Encombrement sup.
Extra afmeting

Profil de compensation
Compensatieproťel 115,00 115,00

Fixations latérales
¢ūmontages 170,00 170,00

Fixations latérales
¢ūmontages 170,00 170,00

Granité
:emarteld

PROFILÉS / PROFIELEN

VERRE / GLAS

qďķī�ÆďĉĨďĮÐī�ÆďīīÐÆĴÐĉÐĊĴ�ăÐ�ÆďÌÐș�­þďķĴÐš�ă­�ťĊðĴðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�¾�ă­�Ĩă­ÆÐ�ÌÐ�***
Om de code correct samen te stellen, voegt u de geœenste afœerāing toe in plaats van ***

PROFILS ADDITIONNELS / AANVULLENDE PROFIELEN

�ìīďĉÑ��īðăă­ĊĴ
:lanšend :epolijst

Noir Mat
Mat ¢œart

Transparent
>elder

> q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�Æ­ÌīÐ
> Hauteur 200 cm
> Verre trempé 6 mm sur toute la gamme
> �þķĮĴÐĉÐĊĴ�ÐĊ�ă­īæÐķī�ÐĴ�ī­ĴĴī­Ĩ­æÐ�ÌÐĮ�å­ķŘȭ­ĨăďĉÅĮ�Ìķ�ĉķī�þķĮĪķȸ¾�ǡ�Æĉ
> #ÑæďĊÌ­æÐ�ÌÐ�ăȸďķŒī­ĊĴ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴ�Ĩďķī�ķĊ�ĊÐĴĴďř­æÐ�å­ÆðăÐ�Ìķ�ĨīďÌķðĴ
> sķðĊÆ­ðăăÐīðÐ�Ì­ĊĮ�ă­�ĉÔĉÐ�ťĊðĴðďĊ�ĪķÐ�ăÐ�Æ­ÌīÐ
> Longueur de la poignée 380 mm

ɔ Doucìeœand met frame
> Hoogte 200 cm
ɔ ǥ mm geìard glas in ìet volledige assortiment
ɔ �erstelÅaarìeid en compensatie van scìeve muren tot ǡ cm
ɔ �itāliāÅare scìuifdeurvleugel voor gemaāāelūāe reiniging
ɔ Componenten in dešelfde afœerāing als ìet frame
ɔ :reeplengte Ǣǧ0 mm
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ULU

L96

STANDARD

TR

ST

HEXA

H. 200cm
SP. 6mm
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Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Transparant

Granité
Gemarteld

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE

Paroi de douche d'angle à quatre panneaux, avec ouverture coulissante 
­ķ�ÆďðĊ�Ìķ�ĨīďÌķðĴȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�¾�ă­�ĨăķĨ­īĴ�ÌÐĮ�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�ÐĴ�
disponible dans les dimensions les plus courantes, particulièrement 
Ĩďķī�ÆÐķŘ�Īķð�Įďķì­ðĴÐĊĴ�ĉ­ŘðĉðĮÐī�ă­�ă­īæÐķī�ÌȾ­ÆÆÝĮȘ

>oeādoucìeœand met vier panelen, scìuifdeuropening in de ìoeā van 
ìet productȘ Model gescìiāt voor de meeste installaties en verārūgÅaar in 
de meest gangbare afmetingen, vooral voor wie de toegangsbreedte wil 
maximaliseren.

CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérez une fois le paroi 
åðŘÐ�ȧOǠȨȘ
�oor driešijdige configuraties, Åescìouœ de vaste muur ȧL1) één 
āeerȘ

CÔTÉ D’ANGLE
>OENZIJDE
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L1
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

L
V1 ǡǧĉĉ
V2 Ǣǥĉĉ
O1 Ǣǟĉĉ
O2 Ǣǟĉĉ

L
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2221 ǢǡȭǢǣ 33 Ǣǣ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǡȭǦǣ B2222 ǢǣȘǤȭǢǥȘǤ ǢǤȘǤ 38 ǡǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2223 ǢǦȭǢǨ 38 ǣǠ ǡǥ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2224 ǣǡȭǣǣ ǣǢ ǣǧ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2225 ǣǧȘǤȭǤǟȘǤ ǣǥȘǤ Ǥǣ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǠǠǦȭǠǠǨ B2226 ǥǧȘǤȭǦǟȘǤ ǣǥȘǤ Ǥǣ ǢǨ Ǡ
TR
ST ȭ

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

PANNEAU LATÉRAL D’ANGLE / >OEK¢IJqANEEL

Association de deux côtés, configuration d’angle obligatoire.
OÐĮ�ĨīðŘ�ĮÐ�īÑåÝīÐĊĴ�¾�ķĊ�ĮÐķă�ÆĒĴÑ�Ț�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ăÐĮ�ĉďĊĴ­ĊĴĮ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆďÌÐĮ�ÌÐ�ă­�ÌðĉÐĊĮðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�Ĩďķī�ďÅĴÐĊðī�ăÐ�ĨīðŘ�ĴďĴ­ăȘ
ZķŒÐīĴķīÐ�ȧ�Ȩ�ÌÑĴÐīĉðĊÑÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ă­�ĉÔĉÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊȘ�qďķī�ďÅĴÐĊðī�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�
ÌðååÑīÐĊĴÐĮș�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ă­�ĉďðĴðÑ�ÌÐ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�Æì­ÆķĊ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�Įďķì­ðĴÑĮȘ

Combinatie van twee zijden, hoekopstelling verplicht.
De prūšen ìeÅÅen Åetreāāing op één enāele šūde: tel de Åedragen van de tœee codes van de geœenste afmeting op om de totale prūs te verārūgenȘ
Opening ȧC) Åepaald met tœee šūden van dešelfde afmetingȘ Om de opening van een doucìeœand te verārūgen die uit šūden met verscìillende 
afmetingen Åestaat, telt u de ìelft van de opening van elā van de tœee geœenste šūden opȘ

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �

ǡǦǢșǟǟ� � ǢǦǥșǟǟ� �
ǢǦǥșǟǟ� �
ǡǦǨșǟǟ� � Ǣǧǡșǟǟ� �
Ǣǧǡșǟǟ� �
ǡǦǨșǟǟ� � Ǣǧǡșǟǟ� �
Ǣǧǡșǟǟ� �
Ǣǟǣșǟǟ� � ǣǟǦșǟǟ� �
ǣǟǦșǟǟ� �
Ǣǡǟșǟǟ� � ǣǡǢșǟǟ� �
ǣǡǢșǟǟ� �
ǢǦǠșǟǟ� � ǣǦǣșǟǟ� �
ǣǦǣșǟǟ� �
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CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérer deux fois la 
paroi fixe (L1).
Voor de driezijdige configuraties, de vaste wand (L1) tweemaal in 
rekening brengen.

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE COULISSANTE

SCHUIFDEUR

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�¾�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�­ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�ă­ĴÑī­ăÐ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴÐȘ�
TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�¾�ă­�ĨăķĨ­īĴ�ÌÐĮ�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�ÐĴ�ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�ķĊÐ�ă­īæÐ�
æ­ĉĉÐ�ÌÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮȘ

Doucìeœand met tœee panelen en šūœaartse scìuifdeurȘ Model gescìiāt voor 
de meeste installaties en verārūgÅaar in een Åreed scala aan afmetingenȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L1
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

L
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǨǦȭǠǟǠ B2231 ǣǧșǤȭǤǟșǤ ǣǥȘǤ ǢǦ Ǣǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǠǠǦȭǠǡǠ B2232 ǤǧșǤȭǥǟșǤ ǤǥȘǤ ǣǦ ǣǠ Ǡ
TR
ST ȭ

ǠǢǦȭǠǣǠ B2233 ǥǧșǤȭǦǟșǤ ǥǥȘǤ ǤǦ ǣǧ ǡ
TR
ST ȭ

ǠǤǦȭǠǥǠ B2234 ǦǧșǤȭǧǟșǤ ǦǥșǤ ǥǦ 55 ǡ
TR
ST ȭ

PORTE / DEUR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �

Ǣǧǡșǟǟ� � ǣǨǟșǟǟ� �
ǣǨǟșǟǟ� �
ǣǥǣșǟǟ� � Ǥǧǡșǟǟ� �
Ǥǧǡșǟǟ� �
ǤǤǦșǟǟ� � Ǧǟǥșǟǟ� �
Ǧǟǥșǟǟ� �
ǥǡǨșǟǟ� � ǦǨǨșǟǟ� �

ǦǨǨșǟǟ� �
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE BATTANTE

DRAAIENDE DEUR

CONFIGURATIONS À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Il nȾest pas possiÅle de réaliser des configurations à trois cĒtésȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te maāenȘ

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐȘ�O­�ĨďīĴÐ�ĮȾďķŒīÐ�ŒÐīĮ�
ăȾÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�Īķð�ĊÑÆÐĮĮðĴÐĊĴ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�
ĉ­Řðĉ­ăÐ�ĨďĮĮðÅăÐȘ

Douchewand met draaideuropening. De deur gaat naar buiten open. 
Model gescìiāt voor situaties œaarÅū een maŘimale opening vereist isȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L1
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

L
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B2251 Ǥǥ 58 ǡǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǡȭǦǥ B2252 ǥǠ ǥǢ ǡǥ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B2253 ǥǥ ǥǧ ǡǧ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B2254 Ǧǥ Ǧǧ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǠǟǠ B2255 ǧǥ 88 Ǣǥ Ǡ
TR
ST ȭ

PORTE / DEUR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǣǤǡșǟǟ� � ǣǤǡșǟǟ� �
ǣǤǡșǟǟ� �
ǣǥǡșǟǟ� � ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǦǡșǟǟ� � ǣǦǡșǟǟ� �
ǣǦǡșǟǟ� �
ǣǧǢșǟǟ� � ǣǧǢșǟǟ� �
ǣǧǢșǟǟ� �
ǣǨǢșǟǟ� � ǣǨǢșǟǟ� �
ǣǨǢșǟǟ� �

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �
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PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE PIVOTANTE

DRAAIDEUR qI�OT

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐ�ĨðŒďĴ­ĊĴÐȘ�OȾďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ăȾďķŒī­ĊĴ�
ĮÐ�å­ðĴ�¾�ă­�åďðĮ�ŒÐīĮ�ăȾðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȾÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�
situations nécessitant des ouvertures généreuses, mais avec un 
ÐĊÆďĉÅīÐĉÐĊĴ�ĉðĊðĉðĮÑ�¾�ăȾðĊĴÑīðÐķī�ÌÐ�ă­�Į­ăăÐ�ÌÐ�Å­ðĊȘ

Douchewand met draaideur met pivot. De deur opent zowel naar binnen 
als naar ÅuitenȘ Model gescìiāt voor situaties die ruime openingen 
vereisen, maar met een minimaal Åeslag in de ÅadāamerȘ

CONFIGURATIONS À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Il nȾest pas possiÅle de réaliser des configurations à trois cĒtésȘ
>et is niet mogelijā om driešijdige configuraties te maāenȘ

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L
[cm] COD.

P
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B2241 Ǩșǥ 58 ǣǨ ǡǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǡȭǦǥ B2242 Ǩșǥ ǥǢ Ǥǣ ǡǥ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B2243 Ǩșǥ ǥǧ ǤǨ ǡǧ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B2244 Ǩșǥ Ǧǧ ǥǨ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǠǟǠ B2245 Ǩșǥ 88 ǦǨ Ǣǥ Ǡ
TR
ST ȭ

L1
[cm] COD.

P
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

PORTE / DEUR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǣǤǡșǟǟ� � ǣǤǡșǟǟ� �
ǣǤǡșǟǟ� �
ǣǥǡșǟǟ� � ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǦǡșǟǟ� � ǣǦǡșǟǟ� �
ǣǦǡșǟǟ� �
ǣǧǢșǟǟ� � ǣǧǢșǟǟ� �
ǣǧǢșǟǟ� �
ǣǨǢșǟǟ� � ǣǨǢșǟǟ� �
ǣǨǢșǟǟ� �

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �
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CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérer deux fois la 
paroi fixe (L1).
Voor de driezijdige configuraties, de vaste wand (L1) tweemaal in 
rekening brengen.

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

qďīĴÐ�ÌÐ�Į­ăďďĊș�ďķŒÐīĴķīÐ�¾�Å­ĴĴ­ĊĴĮ�ŒÐīĮ�ăȾðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȾÐŘĴÑīðÐķīȘ

Saloondeur, opening met draaideuren naar binnen en naar buiten.

PORTE SALOON
SALONDEUR

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B2270 ǡǦ Ǥǣ ǡǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǡȭǦǥ B2271 Ǣǟ ǥǠ ǡǥ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B2272 Ǣǡ ǥǣ ǡǧ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B2273 ǢǦ Ǧǣ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǠǟǠ B2274 ǣǡ ǧǣ Ǣǥ Ǡ
TR
ST ȭ

L1
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

PORTE / DEUR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �

ǤǟǢșǟǟ� � ǤǟǢșǟǟ�
ǤǟǢșǟǟ
ǤǠǧșǟǟ� � ǤǠǧșǟǟ� �
ǤǠǧșǟǟ� �
ǤǡǢșǟǟ� � ǤǡǢșǟǟ� �
ǤǡǢșǟǟ� �
Ǥǣǣșǟǟ� � Ǥǣǣșǟǟ� �
Ǥǣǣșǟǟ� �
ǤǤǨșǟǟ� � ǤǤǨșǟǟ� �
ǤǤǨșǟǟ� �
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CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérer deux fois la 
paroi fixe (L1).
Voor de driezijdige configuraties, de vaste wand (L1) tweemaal in 
rekening brengen.

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ĨďīĴÐĮ�Ĩăð­ĊĴÐĮȘ�OÐĮ�ĨďīĴÐĮ�ĮȾďķŒīÐĊĴ�¾�ă­�åďðĮ�
ŒÐīĮ�ăȾðĊĴÑīðÐķī�ÐĴ�ŒÐīĮ�ăȾÐŘĴÑīðÐķī�Ĩďķī�ķĊÐ�ďķŒÐīĴķīÐ�­ĊĴðĨ­ĊðĪķÐȘ�TďÌÝăÐ�
adapté aux situations nécessitant une large entrée mais disposant d’un 
ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȸðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Douchewand met twee vouwdeuren. De deuren openen zowel naar binnen 
als naar Åuiten voor een antipanieāopeningȘ Dit model is gescìiāt voor 
situaties waarin een brede instap nodig is, maar de installatieruimte 
Åeperāt isȘ

PORTE À PANNEAUX PLIANTS
�OU�DEUR

CONFIGURATION EN NICHE
NISCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
HOEKCONFIGURATIE



L
V1 45mm
V2 36mm
O1 30mm
O2 30mm
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

H. 200cm
SP. 6mm

L1
V2 Ǣǥĉĉ

L
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǦǠ B2281 Ǣǡ ǣǡ ǡǣ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǡȭǦǥ B2282 35 ǣǦ ǡǥ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B2283 38 ǤǠ ǡǧ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B2284 ǣǢ ǤǨ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǠǟǠ B2285 ǣǧ ǥǧ Ǣǥ Ǡ
TR
ST ȭ

L1
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR
ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR
ST ȭ

PORTE / DEUR

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǤǦǨșǟǟ� � ǤǦǨșǟǟ� �
ǤǦǨșǟǟ� �
Ǥǧǣșǟǟ� � Ǥǧǣșǟǟ� �
Ǥǧǣșǟǟ� �
ǤǨǣșǟǟ� � ǤǨǣșǟǟ� �
ǤǨǣșǟǟ� �
ǥǟǨșǟǟ� � ǥǟǨșǟǟ� �
ǥǟǨșǟǟ� �
ǥǡǟșǟǟ� � ǥǡǟșǟǟ� �
ǥǡǟșǟǟ� �

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L96

STANDARD

TR

ST

HEXA

H. 200cm
SP. 6mm

68

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Noir Mat
Mat Zwart

Transparent
Transparant

Granité
Gemarteld

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PAROI FIXE

�AwTE �AND

q­īďð�ťŘÐ�Ĩďķī�ÆďĉÅðĊ­ðĮďĊĮȘ�Aă�ÐĮĴ�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�ăȾķĴðăðĮÐī�ÐĊ�ÆďĉÅðĊ­ðĮďĊ�
avec le modèle de paroi de douche sélectionné pour réaliser des 
ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐ�ďķ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮș�ăďīĮĪķÐ�ÆÐă­�ÐĮĴ�ĨďĮĮðÅăÐȘ

Fixed panel for combinations. It can be used in combination with the 
selected shower enclosure model to create corner or three-sided 
installations where possible.

CONFIGURATIONS D'ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ÐĮĴ�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐ�ÐĴ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ�
�ÑīðåðÐš�ăÐĮ�ĨďĮĮðÅðăðĴÑĮ�Įķī�ăÐĮ�Ĩ­æÐĮ�ÌÐĮ�ĉďÌÝăÐĮ�ĮĨÑÆðåðĪķÐĮȘ
>et is mogelijā om ìoeāȭ en driešijdige configuraties te maāenȘ
Controleer de mogelijāìeden op de paginaȾs van de modÝlespecifieāeȘ
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B1234 ULU TR

OPTIONAL COD. [€]

COM10E
(+3cm) ULU-L96

ALI-***-2000-F
200cm ULU-L96

ALA-*** 2000-F
200cm ULU-L96

L1
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L96

ǥǦȭǥǨ B2291 ȭ ȭ ǡǡ Ǡ
TR

ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B2292 ȭ ȭ ǡǤ Ǡ
TR

ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B2293 ȭ ȭ ǡǨ Ǡ
TR

ST ȭ

ǨǦȭǨǨ B2294 ȭ ȭ Ǣǡ Ǡ
TR

ST ȭ
L1
V2 Ǣǥĉĉ

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

qīďťăÑ�ÌÐ�ÆďĉĨÐĊĮ­ĴðďĊ
Compensatieproťel 115,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

9ðŘ­ĴðďĊĮ�ă­ĴÑī­ăÐĮ
¢ūmontages 170,00

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǡǡǦșǟǟ� � ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǧșǟǟ� �
ǡǣǢșǟǟ� � ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� �
ǡǤǧșǟǟ� � ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� �
ǡǦǢșǟǟ� � ǡǨǣșǟǟ� �
ǡǨǣșǟǟ� �
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ARTICA



71
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Greep met een afstand tussen de 
bevestigingsgaten van 16 cm.

Poignée avec un entraxe des trous de 
ťŘ­ĴðďĊ�ÌÐ�Ǡǥ�ÆĉȘ

:īďķĨÐ�ÌÐ�Æì­īĊðÝīÐ�ĨðŒďĴ­ĊĴÐȘ��ķÐ�
ÐŘĴÑīðÐķīÐȘ�ZķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ă­�ĨďīĴÐ�
ķĊðĪķÐĉÐĊĴ�ŒÐīĮ�ăȸÐŘĴÑīðÐķīȘ

Pivot-scharniergroep. Buitenaanzicht. De 
deur opent alleen naar buiten.
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Bovenste loopwagens met dubbele wielen 
en hoogbelastbare lagers voor een zeer 
soepele loop.

�ì­īðďĴĮ�ÌÐ�ÆďķăðĮĮÐĉÐĊĴ�ĮķĨÑīðÐķīĮ�
¾�ÌďķÅăÐ�æ­ăÐĴ�­ŒÐÆ�īďķăÐĉÐĊĴĮ�ì­ķĴÐ�
īÑĮðĮĴ­ĊÆÐ�Ĩďķī�ķĊ�ĉďķŒÐĉÐĊĴ�ŦķðÌÐȘ

Bovenste loopwagens met dubbele wielen 
en hoogbelastbare lagers voor een zeer 
soepele loop.

�ì­īðďĴĮ�ÌÐ�ÆďķăðĮĮÐĉÐĊĴ�ĮķĨÑīðÐķīĮ�
¾�ÌďķÅăÐ�æ­ăÐĴ�­ŒÐÆ�īďķăÐĉÐĊĴĮ�ì­ķĴÐ�
īÑĮðĮĴ­ĊÆÐ�Ĩďķī�ķĊ�ĉďķŒÐĉÐĊĴ�ŦķðÌÐȘ
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ARTICA

STANDARD

TR ST

STANDARD

ULU L01

76-77 86-8784-8582-8380-8178-79

Granité
Gestructureerd

Blanc Brillant
Glanzend Wit

> q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ĨīďťăÑ
> Hauteur 190 cm
> Verre trempé 6 mm sur toute la gamme
> Ajustement en largeur et rattrapage des faux-aplombs 

du mur  jusqu’à 2 cm
> Décrochage du panneau coulissant pour un nettoyage facile du produit
> Entraxe de la poignée 160 mm

> Shower enclosure with frame
> Height: 190 cm
> 6mm tempered glass across the entire range
> Wall adjustment and out-of-square compensation up to 2cm
> Detachable sliding door for easy product cleaning
> Handle centre-to-centre distance 160mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

PROFILÉS / PROFIELEN

VERRE / GLAS

Transparent
Helder



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST

76

ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
qďķī�ăÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮș�ÆďĊĮðÌÑīÐš�ķĊÐ�åďðĮ�ăÐ�Ĩ­īďð�
åðŘÐ�ȧOǠȨȘ
Voor driezijdige configuraties, beschouw de vaste muur (L1) één 
keer.

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÌȾ­ĊæăÐ�¾�Īķ­ĴīÐ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘș�­ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴÐ�
Ì­ĊĮ�ăÐ�ÆďðĊ�Ìķ�ĨīďÌķðĴȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�¾�ă­�ĨăķĨ­īĴ�ÌÐĮ�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�ÐĴ�
ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�ăÐĮ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�ăÐĮ�ĨăķĮ�Æďķī­ĊĴÐĮș�Ĩ­īĴðÆķăðÝīÐĉÐĊĴ�
Ĩďķī�ÆÐķŘ�Īķð�Įďķì­ðĴÐĊĴ�ĉ­ŘðĉðĮÐī�ă­�ă­īæÐķī�ÌȾ­ÆÆÝĮȘ

Hoekdouchewand met vier panelen, schuifdeuropening in de hoek van 
ìet productȘ Model gescìiāt voor de meeste installaties en verārūgÅaar in 
de meest gangbare afmetingen, vooral voor wie de toegangsbreedte wil 
maximaliseren.

CÔTÉ D’ANGLE
>OENZIJDE
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H. 190cm
SP. 6mm

L1
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

67-69 B0019 - - - 21 1
TR -
ST -

77-79 B0020 - - - 24 1
TR -
ST -

87-89 B0021 - - - 26 1
TR -
ST -

L1
V2 36mm

B1234 ULU TR

L
V1 ǡǡĉĉ
V2 Ǣǥĉĉ
O1 Ǥǟĉĉ
O2 Ǥǟĉĉ

L
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǥǨ B0022 30 34 34 ǡǠ Ǡ
TR ȭ
ST

ǦǦȭǦǨ B0023 35 ǢǨ ǣǠ 24 Ǡ
TR ȭ
ST

ǧǦȭǧǨ B0024 40 44 48 ǡǦ Ǡ
TR ȭ
ST

ǨǦȭǨǨ B0025 45 ǣǨ 55 30 Ǡ
TR ȭ
ST

PORTE / DEUR

PAROI FIXE / VASTE WAND

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

Association de deux côtés, configuration d’angle obligatoire.
OÐĮ�ĨīðŘ�ĮÐ�īÑåÝīÐĊĴ�¾�ķĊ�ĮÐķă�ÆĒĴÑ�Ț�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ăÐĮ�ĉďĊĴ­ĊĴĮ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆďÌÐĮ�ÌÐ�ă­�ÌðĉÐĊĮðďĊ�Įďķì­ðĴÑÐ�Ĩďķī�ďÅĴÐĊðī�ăÐ�ĨīðŘ�ĴďĴ­ăȘ
ZķŒÐīĴķīÐ�ȧ�Ȩ�ÌÑĴÐīĉðĊÑÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ă­�ĉÔĉÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊȘ�qďķī�ďÅĴÐĊðī�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌȸķĊÐ�Ĩ­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�ÆďĉĨďĮÑÐ�ÌÐ�ÆĒĴÑĮ�ÌÐ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�
ÌðååÑīÐĊĴÐĮș�­ÌÌðĴðďĊĊÐš�ă­�ĉďðĴðÑ�ÌÐ�ăȸďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�Æì­ÆķĊ�ÌÐĮ�ÌÐķŘ�ÆĒĴÑĮ�Įďķì­ðĴÑĮȘ

Combinatie van twee zijden, hoekopstelling verplicht.
De prūšen ìeÅÅen Åetreāāing op één enāele šūde: tel de Åedragen van de tœee codes van de geœenste afmeting op om de totale prūs te verārūgenȘ
Opening ȧC) Åepaald met tœee šūden van dešelfde afmetingȘ Om de opening van een doucìeœand te verārūgen die uit šūden met verscìillende 
afmetingen Åestaat, telt u de ìelft van de opening van elā van de tœee geœenste šūden opȘ

ǡǠǨșǟǟ� �
ǡǣǣșǟǟ� � ǡǣǣșǟǟ� �
ǡǠǨșǟǟ� �
ǡǣǨșǟǟ� � ǡǣǨșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǤǣșǟǟ� � ǡǤǣșǟǟ� �
ǡǢǣșǟǟ� �
ǡǥǣșǟǟ� � ǡǥǣșǟǟ� �

ǡǟǢșǟǟ� �
ǡǟǢșǟǟ� �

ǡǠǣșǟǟ� �
ǡǠǣșǟǟ� �

ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST

78

ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérer deux fois la 
paroi fixe (L1).
Voor de driezijdige configuraties, de vaste wand (L1) tweemaal in 
rekening brengen.

PORTE COULISSANTE
wC>UIFDEUR

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�¾�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�­ŒÐÆ�ďķŒÐīĴķīÐ�ÆďķăðĮĮ­ĊĴÐ�ă­ĴÑī­ăÐȘ�
TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�¾�ă­�ĨăķĨ­īĴ�ÌÐĮ�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�ÐĴ�ÌðĮĨďĊðÅăÐ�Ì­ĊĮ�ăÐĮ�
ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�ăÐĮ�ĨăķĮ�Æďķī­ĊĴÐĮ�Ĩďķī�ăȾÐĮĨ­ÆÐ�ÌÐ�ă­�Į­ăăÐ�ÌÐ�Å­ðĊȘ

Doucìeœand met tœee panelen en šūœaartse scìuifdeurȘ Model gescìiāt 
voor de meeste installaties en verārūgÅaar in de meest gangÅare 
afmetingen voor de badkamer.

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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H. 190cm
SP. 6mm

L1
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

67-69 B0019 - - - 21 1
TR -
ST -

77-79 B0020 - - - 24 1
TR -
ST -

87-89 B0021 - - - 26 1
TR -
ST -

L1
V2 36mm

B1234 ULU TR

L
V1 ǢǦĉĉ
V2 Ǣǥĉĉ
O1 Ǥǟĉĉ
O2 Ǥǟĉĉ

L
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǨǦȭǠǟǠ B0040 45 ǣǨ 40 ǢǠ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǠǠǦȭǠǡǠ B0041 55 ǤǨ 50 ǢǦ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǠǢǦȭǠǣǠ B0044 ǥǤ ǥǨ ǥǟ ǣǥ 2
TR ȭ
ST ȭ

PORTE / DEUR

PAROI FIXE / VASTE WAND

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

Ǣǡǟșǟǟ� �
Ǣǡǟșǟǟ� �

ǢǨǠșǟǟ� �
ǢǨǠșǟǟ� �

ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǥǡșǟǟ� �

ǡǟǢșǟǟ� �
ǡǟǢșǟǟ� �

ǡǠǣșǟǟ� �
ǡǠǣșǟǟ� �

ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST
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ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PORTE PIVOTANTE

DRAAIDEUR qI�OT

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE

CONFIGURATIONS À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
Het is niet mogelijk om driezijdige configuraties te maken.

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ĨďīĴÐ�Å­ĴĴ­ĊĴÐ�ĨðŒďĴ­ĊĴÐȘ�OȾďķŒÐīĴķīÐ�ÌÐ�ăȾďķŒī­ĊĴ�
ĮÐ�å­ðĴ�ŒÐīĮ�ăȾÐŘĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ÌÐĮ�
ďķŒÐīĴķīÐĮ�æÑĊÑīÐķĮÐĮș�ĉ­ðĮ�­ŒÐÆ�ķĊ�ÐĊÆďĉÅīÐĉÐĊĴ�ĉðĊðĉðĮÑ�¾�
ăȾðĊĴÑīðÐķī�ÌÐ�ă­�Į­ăăÐ�ÌÐ�Å­ðĊȘ

Douchewand met draaideur met pivot. De deur opent naar buiten. Model 
geschikt voor situaties die ruime openingen vereisen, maar met een 
minimaal beslag in de badkamer.

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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H. 190cm
SP. 6mm

L1
V2 36mm

B1234 ULU TR

L1
[cm] COD.

P
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǥǨ B0019 ȭ ȭ ȭ ǡǠ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B0020 ȭ ȭ ȭ 24 Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B0021 ȭ ȭ ȭ ǡǥ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

L
V1 ǢǦĉĉ
V2 Ǣǥĉĉ
O1 ǣǢĉĉ
O2 ǣǢĉĉ

L
[cm] COD.

P
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǦǠ B0035 Ǩșǣ ǤǦ 48 23 Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B0036 Ǩșǣ ǥǦ 58 ǡǥ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B0037 Ǩșǣ ǦǦ ǥǧ ǡǨ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

PORTE / DEUR

PAROI FIXE / VASTE WAND

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

ǡǟǢșǟǟ� �
ǡǟǢșǟǟ� �

ǡǠǣșǟǟ� �
ǡǠǣșǟǟ� �

ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �

ǢǤǠșǟǟ� �
ǢǤǠșǟǟ� �

ǢǥǠșǟǟ� �
ǢǥǠșǟǟ� �

ǢǦǠșǟǟ� �
ǢǦǠșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST
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ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

CONFIGURATION À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIE
Pour les configurations à trois côtés, considérer deux fois la 
paroi fixe (L1).
Voor de driezijdige configuraties, de vaste wand (L1) tweemaal in 
rekening brengen.

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­ŒÐÆ�ÌÐķŘ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ÐĴ�ďķŒÐīĴķīÐ�­ÆÆďīÌÑďĊȘ�OȾďķŒÐīĴķīÐ�
ÌÐĮ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘ�ĮÐ�å­ðĴ�ŒÐīĮ�ăȾðĊĴÑīðÐķīȘ�TďÌÝăÐ�­Ì­ĨĴÑ�­ķŘ�ĮðĴķ­ĴðďĊĮ�
ĊÑÆÐĮĮðĴ­ĊĴ�ķĊÐ�æī­ĊÌÐ�ďķŒÐīĴķīÐș�ĉ­ðĮ�­ŒÐÆ�ķĊ�ÐĮĨ­ÆÐ�ÌȾðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊ�ăðĉðĴÑȘ

Douchewand met twee panelen et vouwwandopening. De deuren openen 
naar binnen. Model geschikt voor situaties die een ampere ingang 
vereisen, maar met beperkte installatieruimte.

PORTE SALOON
wAOONDEUR

CONFIGURATION EN NICHE
NIwCONFIGURATIE

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE
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H. 190cm
SP. 6mm

L1
V2 36mm

B1234 ULU TR

L1
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǥǨ B0019 ȭ ȭ ǡǠ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B0020 ȭ ȭ 24 Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B0021 ȭ ȭ ǡǥ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

L
V1 ǢǦĉĉ
V2 ǢǦĉĉ
O1 ǣǢĉĉ
O2 ǣǢĉĉ

L
[cm] COD.

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǦǠ B0031 ǢǠ ǣǦ 23 Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǦǦȭǧǠ B0032 Ǣǥ ǤǦ ǡǥ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǨǠ B0033 ǣǠ ǥǦ ǡǨ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

PORTE / DEUR

PAROI FIXE / VASTE WAND

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

ǡǟǢșǟǟ� �
ǡǟǢșǟǟ� �

ǡǠǣșǟǟ� �
ǡǠǣșǟǟ� �

ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �

ǣǢǦșǟǟ� �
ǣǟǥșǟǟ� �

ǣǣǦșǟǟ� �
ǣǠǦșǟǟ� �

ǣǥǡșǟǟ� �
ǣǡǦșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST
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ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.ARRONDI DOUBLE PORTE COULISSANTE

AFGEROND DU��EOE wC>UIFDEUR

CONFIGURATIONS À TROIS CÔTÉS
DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ĊȾÐĮĴ�Ĩ­Į�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮ
Het is niet mogelijk om driezijdige configuraties te maken.

CONFIGURATION D’ANGLE
>OENCONFIGURATIE

q­īďð�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�­īīďĊÌðÐ�ÌðĮĨďĊðÅăÐ�ÐĊ�ŒÐīĮðďĊĮ�Ĩďķī�ðĊĮĴ­ăă­ĴðďĊĮ�
ÌȾ­ĊæăÐ�ÐĊ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�Æ­īīÑÐĮȘ�OÐ�ĉďÌÝăÐ�ÌðĮĨďĮÐ�ÌÐ�Īķ­ĴīÐ�Ĩ­ĊĊÐ­ķŘș�
ÌďĊĴ�ăÐĮ�ÌÐķŘ�ÆÐĊĴī­ķŘ�ĮďĊĴ�ďķŒī­ĊĴĮȘ

:eāošen doucìeœand, ÅescìiāÅaar in ìoeāenconťguraties in vierāante 
afmetingen. Het model heeft vier panelen, waarvan de twee middelste 
openen.
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B1234 ULU TR

L
V1 ǡǡĉĉ
V2 Ǣǥĉĉ
O1 Ǥǟĉĉ
O2 Ǥǟĉĉ

L
[cm] COD.

A
[cm]

A1
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǦǦȭǦǨ B0071 25 25 38 43 43 2
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B0074 35 35 38 53 43 2
TR ȭ
ST ȭ

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

PAROI FIXE / VASTE WAND

Ǧǡǥșǟǟ� �
ǦǤǡșǟǟ� �

ǦǣǠșǟǟ� �
Ǧǥǡșǟǟ� �



STANDARD

ULU

L01

STANDARD

TR

ST
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ARTICA

H. 190cm
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

En finition L01, une partie des 
composants et la poignée sont en finition 
chromée

In afwerking L01 zijn sommige 
componenten en de greep in 
chroomafwerking uitgevoerd

Transparent
Helder

Granité
Gestructureerd

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES / ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.PAROI FIXE

�AwTE �AND

q­īďð�ťŘÐ�Ĩďķī�ÆďĉÅðĊ­ðĮďĊĮș�ĨÐīĉÐĴ�ÌÐ�åďīĉÐī�ÌÐĮ�Æ­ÅðĊÐĮ�ÌÐ�ÌďķÆìÐ�
¾�ǡ�ďķ�Ǣ�ÆĒĴÑĮș�ř�ÆďĉĨīðĮ�ÐĊ�ÌðĉÐĊĮðďĊĮ�īÐÆĴ­Ċæķă­ðīÐĮȘ�UÐ�ĨÐķĴ�Ĩ­Į�ÔĴīÐ�
ðĊĮĴ­ăăÑÐ�ĮÐķăÐ�ďķ�ķĴðăðĮÑÐ�ÆďĉĉÐ�ÆăďðĮďĊȘ

Vast wandpaneel voor combinaties, geschikt om douchecabines met 2 of 
Ǣ šūden te vormen, ooā in recìtìoeāige afmetingenȘ Niet afšonderlūā te 
installeren of als scheidingswand te gebruiken.

CONFIGURATIONS D'ANGLE ET À TROIS CÔTÉS
>OENȭ EN DRIEZIJDIGE CONFIGURATIEw
Aă�ÐĮĴ�ĨďĮĮðÅăÐ�ÌÐ�īÑ­ăðĮÐī�ÌÐĮ�ÆďĊåðæķī­ĴðďĊĮ�ÌȾ­ĊæăÐ�ÐĴ�¾�ĴīďðĮ�ÆĒĴÑĮȘ
�ÑīðåðÐš�ăÐĮ�ĨďĮĮðÅðăðĴÑĮ�Įķī�ăÐĮ�Ĩ­æÐĮ�ÌÐĮ�ĉďÌÝăÐĮ�ĮĨÑÆðåðĪķÐĮȘ
Het is mogelijk om hoek- en driezijdige configuraties te maken.
Controleer de mogelijkheden op de pagina's van de modèlespecifieke.
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B1234 ULU TR

L1
[cm] COD.

A
[cm]

B
[cm]

C
[cm] [kg] [Pcs] V ULU L01

ǥǦȭǥǨ B0019 ȭ ȭ ȭ ǡǠ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǦǦȭǦǨ B0020 ȭ ȭ ȭ 24 Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

ǧǦȭǧǨ B0021 ȭ ȭ ȭ ǡǥșǤ Ǡ
TR ȭ
ST ȭ

L1
V2 Ǣǥĉĉ

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

COD. + PROFILÉS + VERRE
COD. + PROFIELEN + GLAS

Code
Code  

PAROI FIXE / VASTE WAND

ǡǟǢșǟǟ� �
ǡǟǢșǟǟ� �

ǡǠǣșǟǟ� �
ǡǠǣșǟǟ� �

ǡǡǣșǟǟ� �
ǡǡǣșǟǟ� �



89

STANDARD

STANDARD

TR

ULU

88

L01

PLAYA BH
SP. 6mm

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

PROFILÉS / PROFIELEN

VERRE / GLAS

Transparent
Helder

PARE-BAINS / BADWANDEN

Blanc Brillant
Glanzend Wit
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STANDARD

TR

L
[cm] COD. [kg] Pcs V ULU L01

75-76,5 B8500 25 1 TR

H. 135cm
SP. 6mm

L
V1 35mm
V2 52mm

STANDARD

ULU

L01

PAROI DE BAIGNOIRE / BADWAND

ORIENTATION ET COMBINAISONS POSSIBLES
ORIËNTATIE EN MOGELIJKE COMBINATIES

PROFILÉS / PROFIELEN VERRE / GLAS

Transparent
Helder

Pour les instructions de montage et les 
pièces de rechange, scannez le code QR.

Voor montage-instructies en 
reserveonderdelen, scan de QR-code.

Chromé Brillant
Glanzend Gepolijst

Blanc Brillant
Glanzend Wit

Paroi de baignoire avec un panneau battant ouvrable à la fois vers 
l’intérieur et vers l’extérieur. La gamme propose des modèles de hauteur 
H.140 cm et H.160 cm. Une option de personnalisation supplémentaire est 
le verre carré ou arrondi.

Badwand met een draaipaneel dat zowel naar binnen als naar buiten kan worden 
geopend. De serie omvat modellen met een hoogte van H.140 cm en H.160 cm. 
Een eŘtra aanpassingsmogelūāìeid is ìet vierāante of afgeronde glasȘ

PAROI BATTANTE
DRAAIBARE WAND

DISPONIBILITÉ EN STOCK / BESCHIKBAARHEID OP VOORRAAD

1/2 Semaines/Weken 2/3 Semaines/Weken 3/4 Semaines/Weken

250,00 250,00 
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET DE TRANSPORT / 
ALGEMENE TRANSPORT-EN VERKOOP VOORWAARDEN

In deze algemene verkoops- en transportvoorwaarden, wordt met de term SAMO, de firma SAMO 
FRANKRIJK aangeduid voor Frankrijk en de firma SAMO SPA voor België en Nederland
1) De in deze prijslijst gepubliceerde prijzen zijn in Euro, exclusief BTW. De prijzen zijn niet bindend in 
tijd  voor SAMO en de goederen worden geleverd af voorraad SAMO FRANKRIJK 
(Marseille of parijs), of af voorraad SAMO SPA Waalwijk voor BELGIE en NEDERLAND.
2) De goederen voor een netto bedrag onder de 300,00 Euro, Franco verzonden, zullen worden 
verrekend met een toeslag op factuur voor interventie in transportkosten.
3) Leveringsvoorwaarden in FRANKRIJK (vanuit Marseille of Parijs)

van 0 tot 150 Port in rekening
van 151 tot 300 Euro Franco met verreking van 20 Euro
boven de 300 Euro Franco 

Voor alle niet vermelde zones zullen de voorwaarden bevestigd worden door SAMO SpA                   
4) Voor bestellingen met een bedrag van minder dan 150,00 Euro, zullen transportkosten steeds worden 
aangerekend en het betalingstermijn verplicht 30 dagen bedragen. Bij gebrek aan betaling van één 
enkele betaling op termijn, maakt alle andere onmiddellijk opeisbaar, en vrijwaart SAMO zich het recht 
de lopende bestellingen hangende of nietig te maken, zonder enig mogelijk nadelig gevolg voor hen.
5) In geval van niet betaling, zullen de leveringen worden geblokkeerd en de lopende orders worden 
opgeheven. Bij ontvangst van de openstaande bedragen, zullen de levertermijnen van de lopende 
orders herberekend worden a.h.v. in tarief opgegeven levertijden, met aanvang vanaf vrijgevingsdatum.
6) In geval van overschreden toegestane krediet limiet, zullen de orders niettemin door SAMO worden 
aanvaard, maar verzendingen zullen worden uitgesteld tot ontvangst van een toerijkende betaling om 
opnieuw aan de maximum toegestane krediet limiet te komen.
7) Tijdens uitvoering van een lopende zaak, vòòr of tijdens uitleveringsfase, veroorloven wij ons het 
recht om van de aankoper een goede en solvabele waarborg op te eisen ten belope van de uitgeleverde 
of de nog uit te leveren goederen, en, in geval van weigering de lopende zaak op te zeggen.
Alle tegenspraak m.b.t. facturatie zal schriftelijk en binnen een termijn van 15 dagen van factuur 
ontvangst door de klant moeten worden opgesteld, op straffe van niet ontvankelijkheid bij gebreke 
hieraan. 
8) De ontvanger heeft de verplichting de binnenkomende goederen te controleren in het bijzijn van de 
transporteur. De ontvanger moet, bijgevolg, goederen openen en nakijken bij levering in het bijzijn van 
de transporteur.
9) In geval van breuk of schade, moet de ontvanger deze imperatief op het document van de 
transporteur en de leveringsnota vermelden en de beschadigde of gebrekkige artikelen weigeren. 
In geval van een ontbrekende colli, moet de bestemmeling dit vermelden op het document van de 
transporteur en op de leveringsnota.
10) In Frankrijk stipuleert artikel 105 van de “Code du Commerce” dat alle voorbehoud op het 
transportborderel met voldoende duidelijkheid, met precisie en welomschreven moeten worden 
aangebracht. In België zijn dezelfde principes van toepassing. Voorbeeld van aanvaardbaar 
voorbehoud: “geweigerd wegens beschadigde colli”, “geweigerd wegens beschadigd product”, 
“ontbreekt 1 colli”. Opgepast: de vermelding “onder voorbehoud van latere uitpakking” kan in geen geval 
in rekening worden genomen in geval van geschil, daar deze niet wordt aanvaard door de rechtbanken.
Eveneens volgens artikel 105 van de “Code du Commerce” in Frankrijk  moet steeds een bevestiging 
van de gemaakte voorbehouden per aangetekend schrijven met ontvangstbericht naar de transporteur 
worden verzonden en dit binnen de 48 uur volgend op ontvangst goederen en er moet ons eveneens 
een kopij hiervan toekomen. Vorr België moet de klant zich eveneens aan deze procedure conformeren.
11) Bij gebreke aan uitdrukkelijk aanvaarde voorbehouden op het ontvangstdocument van de 
transporteur en op de leveringsnota, kan onze verantwoordelijkheid in geen geval worden ingeroepen 
en zal geen enkele klacht in rekening worden genomen om gratis vervanging van het artikel te 
bekomen.
12) De bestellingen zijn onderworpen aan aanvaarding door SAMO. 
Geen enkele bestelling zal mogen geannuleerd of gewijzigd worden zonder uitdrukkelijk akkoord 
vanwege SAMO, die zich tevens het recht voorbehoud om eventuele inherente kosten in rekening 
te brengen. Aanvaarding van annulaties of wijzigingen, alsook aanrekening van kosten, zullen enkel 
schriftelijk door SAMO bevestigd worden. In geval van schriftelijk akkoord door SAMO tot terugzending 
van goederen, zal de klant-verzender de degelijk voor verzending verpakte goederen ter beschikking 
moeten stellen op de datum vermeld op het terugname akkoord. In het tegengestelde geval, behoudt 
SAMO zich het recht voor de heraanbiedingskosten van de transporteur naar de klant door te rekenen.
13) Bestellingen moeten worden goedgekeurd door SAMO. Geen enkele bestelling kan worden 
geannuleerd zonder SAMO akkoord, die zich het recht vrijwaart om alle eventuele kosten en uitgaven 
aan te rekenen die uit een dergelijke annulatie zouden voortvloeien.
14) De prijzen vermeld in dit tarief zijn  niet bindend: de bestellingen worden aanvaard aan de prijs en 
voorwaarden in voege op de dag van verzending.
15) SAMO behoudt zich het recht voor tot wijziging van betalingstermen voor bestellingen van minder 
dan 300,00 Euro.
16) ) Normale verpakking is gratis. Eventuele versterkte verpakking zullen als supplement worden 
aangerekend.
17) Hoe de levertermijnen te interpreteren: alle SAMO produkten zijn in verschillende leveringsklassen 
onderverdeeld (A-B-C-N) in functie van hun gemiddelde beschikbaarheid af voorraad, vervaardigings- 
en verzendingstermijnen. Klasse A (met hoogste rotatie index) wordt aangeduid met prijs op 
licht blauwe achtergrond en heeft een indicatieve productietermijn van 1 tot 2 weken vanaf 
orderbevestiging. Klasse B wordt aangeduid met prijs op roze achtergrond en heeft een indicatieve 
productietermijn van 2 tot 3 weken vanaf orderbevestiging. Klasse C (lage rotatie index) wordt 
aangeduid met prijs op grijs achtergrond en heeft een indicatieve productietermijn van 3 tot 4 weken 
vanaf orderbevestiging. Voor de artikelen met Starclean behandeling moet met één extra week 
levertermijn op desbetreffende leveringsklasse worden rekening gehouden. Een automatisch antwoord 
m.b.t. onmiddelijke beschikbaarheid van een artikel op de nationale stocks kan eveneens worden 
opgevraagd via onze informatica server door een E-mail te sturen volgens de gewoonlijke procedure 
op volgend adres:
18) Indien naast de prijs een sterretje “ ∙ ” staat, betekent dit dat het artikel op voorraad wordt 
gehouden in Frankrijk en ter beschikking staat voor onmiddellijke verzending (behoudens stock breuk) 
vanuit SAMO FRANCE. 
19) De opgegeven productie- en transporttermijnen  worden louter indicatief opgegeven en kunnen in 

Dans ces Conditions Générales de Vente et de Transport, le terme SAMO désigne la société SAMO 
FRANCE Sarl pour la France et la société SAMO SPA pour la Belgique.
1) Les prix HT indiqués en Euro dans ce tarif sont donnés sans engagement de durée et s’entendent 
pour marchandises départ dépôt SAMO FRANCE (Aix-en-Provence ou Paris),  ou départ dépôt   
SAMO SPA en BELGIQUE, TVA non comprise.   
2) La marchandise d’une valeur inférieure à 300 Euros expédiée en port Franco sera grevée d’un 
débit en facture au titre de participation aux frais de transport.
3) Conditions de livraison en FRANCE (départ Aix-en-Provence ou Paris)

de 0 à 150 Euros Port dû
de 151 à 300 Euros Port Franco avec débit 20 € en facture
au delà de 300 Euros Port Franco

4) Pour des commandes d’un montant inférieur à  150 Euros, la livraison sera toujours en PORT DÛ 
et le paiement sera obligatoirement à 30 jours.  Le défaut de paiement d’une seule échéance rend 
toutes les autres immédiatement exigibles et SAMO se réserve le droit de suspendre ou d’annuler 
les commandes en cours, sans préjudice de tout autre recours.
5) En cas de défaut de règlement, les expéditions seront bloquées et les commandes en cours   
seront suspendues.  Lorsque le règlement interviendra, les commandes verront leur délai de   
livraison recalculé, selon les classes de fabrication mentionnées dans le tarif, à partir de la date 
de déblocage des commandes.
6) En cas de dépassement du crédit-encours maximum accordé, les commandes devront toujours 
être acceptées par SAMO Par contre, les expéditions seront suspendues jusqu’au règlement d’au 
moins le montant nécessaire pour atteindre à nouveau le crédit-encours maximum accordé.
7) Au cours de l’exécution d’un marché, avant ou pendant les livraisons, nous nous réservons le droit 
de réclamer de l’acheteur caution bonne et solvable du prix des fournitures faites ou à faire et, en cas 
de refus, de résilier le marché. Toute contestation concernant la facturation devra être formulée par 
écrit et dans les quinze jours de la réception de la facture par le client, sous peine d’irrecevabilité.
8) Il incombe au destinataire de vérifier l’état des marchandises à l’arrivée, en présence du livreur. 
Le destinataire doit, par conséquent, ouvrir et vérifier la marchandise à la livraison devant le 
transporteur.
9) En cas de casse ou d’avarie, le destinataire doit impérativement le noter sur le récépissé de 
transport et sur le bon de livraison, et refuser le ou les colis cassés ou abîmés. En cas de colis 
manquant, le destinataire doit l’indiquer sur le récépissé de transport et sur le bon de livraison.
10) En France, l’Article 105 du Code du Commerce  stipule que les réserves portées sur le récépissé 
de transport et sur le bon de livraison doivent être suffisamment claires, précises et explicites.  En 
Belgique, ce même principe est applicable. Exemple de réserves admises « refusé car colis cassé », « 
refusé car produit abîmé », « manque 1 colis ». Attention, la mention « sous réserve de déballage » ne 
pourra en aucun cas être prise en compte en cas de litige car elle n’est pas admise par les tribunaux.  
Toujours selon l’Article 105 du Code du Commerce en France, une confirmation des réserves par Lettre 
Recommandée avec Accusé de Réception doit être expédiée au transporteur dans les 48 heures 
suivant la réception de la marchandise et une copie doit nous en être adressée. Pour la Belgique, le 
client doit se conformer à la même procédure.
11) En l’absence de réserves expressément prévues sur le récépissé de transport et sur le bon de 
livraison, notre responsabilité ne pourra en aucun cas être engagée et toute réclamation ne pourra 
être prise en compte et donner lieu à une substitution gratuite de l’Article.
12) Les commandes sont sujettes à acceptation de SAMO . Aucune commande ne pourra être 
annulée ou modifiée sans le consentement de SAMO , qui se réserve le droit de facturer les éventuels 
frais inhérents. La confirmation de l’acceptation de modifications ou annulations et la facturation 
d’éventuels frais supplémentaires, sera confirmée par SAMO uniquement par écrit.
En cas d’acceptation écrite par SAMO de retour de marchandises, le client-expéditeur devra mettre 
à disposition et correctement emballé pour le transport, le matériel autorisé en retour à la date de 
retrait indiquée sur l’autorisation de retour.  Dans le cas contraire, SAMO se réserve le droit de facturer 
au client-expéditeur les coûts engendrés par la présentation du transporteur.
13) Les commandes sont soumises à l’approbation de SAMO.  Aucune commande ne pourra être 
annulée sans l’accord de SAMO qui se réserve la faculté de débiter les éventuels frais et charges qui en 
découleraient.
14) Les prix indiqués dans ce tarif ne sont pas contractuels: les commandes sont acceptées aux prix et 
aux conditions en vigueur au jour de l’expédition.
15) Pour les factures d’un montant inférieur à 300 euros, SAMO se réserve la faculté de modifier ses 
conditions de paiement.
16) L’emballage normal est gratuit, les éventuels emballages renforcés seront facturés en supplément.
17) Comment interpréter les CLASSES DE FABRICATION : tous les produits « SAMO » sont regroupés 
par classes (A-B-C) en fonction de leur disponibilité moyenne en magasin et des délais de fabrication, 
préparation et expédition. La classe A (avec l’indice de rotation le plus élevé) est caractérisée par 
un prix sur fond bleu et indique un délai de fabrication indicatif de 1-2 semaines à compter de la 
confirmation de la commande. La classe B est caractérisée par un prix sur fond gris et indique un délai 
de fabrication indicatif de 2-3 semaines à compter de la confirmation de la commande.
La classe C (indice de rotation faible) est caractérisée par un prix sur fond gris et indique un délai de 
fabrication indicatif de 3-4 semaines. Pour le traitement StarClean prendre en compte l’augmentation 
d’une semaine pour le délai de fabrication. Une réponse automatique relativement à la disponibilité 
immédiate  sur les dépôts nationaux peut également être demandée par le biais de notre serveur 
informatique en envoyant un e-mail selon la procédure habituelle à l’adresse suivante: 
Pour la France:   stock-fr@samo.it                                                                    
18) Pour la FRANCE, quand près du prix apparaît une étoile  “ ∙”, cela signifie que le produit est tenu en 
stock en France et disponible pour livraison immédiate (sauf rupture de stock) depuis SAMO FRANCE.
  19) Les délais de fabrication, ainsi que les délais de transport sont donnés à titre purement indicatif 
et ne constituent, en aucun cas, un engagement de notre part. Aussi, ils ne peuvent être pris 
comme prétexte pour des annulations de commande, des retards de paiement ou des demandes de 
dédommagement.  Les commandes pourront être exécutées même partiellement sans que cela puisse 
constituer une cause d’annulation.
20) Il est possible de demander des livraisons et des expéditions personnalisées (sur palette, sur 
chariot métallique, en direct, etc…) en envoyant un e-mail à l’adresse de SAMO de manière à définir le 
mode d’expédition, les délais de livraison et à obtenir un devis relativement aux frais de transport et/ou 
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geen geval SAMO binden. Deze kunnen in geen geval als voorwendsel worden gebruikt voor anullatie 
van bestellingen, vertraging in betaling of aanvraag tot schadevergoeding.
Bestelling zullen zelfs gedeeltelijk mogen worden uitgevoerd zonder dat dit een reden tot anullatie mag 
betekenen.
20) ) Er bestaat de mogelijkheid tot aanvragen van verpersoonlijkte leveringen en/of transport (pallets, 
metalen boxen, rechtstreekse levering, enz.) door een E-mail te zenden naar het adres van SAMO om 
zodoende de verzendwijze, leveringstermijn te bepalen en een offerte te bekomen voor de speciale 
transportkosten en/of kosten voor klaarmaken en aanmaak van specifieke verpakking.
21) De verzendingen zullen geschieden via de weg en wijze dat SAMO het best aangepast vindt en de 
goederen reizen op risico van de bestemmeling, zelfs indien deze, mits speciale overeenkomst, franco 
bestemmeling werden verzonden.
22) Alle niet in de catalogus opgenomen artikelen of deze aangemaakt in overeenstemming met 
speciale eisen van de koper, kunnen in geen enkel geval worden teruggenomen.
23) Betalingen moeten worden gedaan per adres van SAMO.
24) ) Uitsluitend indien anders overeengekomen, moeten de betalingen geschieden bij ontvangst 
goederen.
25) In geval van laattijdige betaling t.o.v. overeengekomen betalingstermijnen, zal SAMO, zonder 
voorafgaandelijke ingebrekestelling verwijlinteresten aanrekenen, vastgesteld op anderhalve maal 
de legale interestvoet vermeerderd met 2 punten, berekend vanaf de datum waarop de betaling zou 
moeten zijn uitgevoerd en zonder verwijl van de kosten die ten laste zouden zijn van de debiteur in 
geval van gerechtelijke vervolging. 
26) Onze goederen worden verkocht met een clausule die het eigendomsoverdracht enkel volledig 
maakt bij volledige betaling van het hoofdbedrag en toebehoren. Is niet aanzien als betaling, in 
vorm van deze clausule, de overdracht van een betalingsverplichting (wisselbriefbrief of andere). De 
geleverde goederen blijven dus eigendom van SAMO tot betaling ervan effectief werd ontvangen. 
Wij behouden ons het recht voor bij gebrek aan betaling van zelfs een fractie van het verschuldigde 
bedrag, de verkoop als nietig te beschouwen en 15 dagen na in gebreke stelling zonder gevolg, de 
terugvordering van de reeds geleverde goederen op te eisen met of zonder bekomen invorderrecht 
hiervoor via de President van het “Tribunal du commerce”  te Marseille voor Frankrijk en via de 
President van de rechtbank te  Verona (Italië)  voor België aan wie het volle recht wordt toegekend, en 
dit zonder enige mogelijkheid tot opvragen van invordering van enige claim. De eventuele terugname 
van de goederen door de verkoper, verplicht de aankoper ertoe alle eventuele devaluerende en niet 
ter beschikking staande kosten hieruit voortvloeiend terug te betalen. Voor Frankrijk: Loi n° 80-335 du 
12 mai 1980, loi du 10 juin 1994, Code du Commerce art. L-122, loi du 1er juillet 1996; Voor België geldt 
hetzelfde principe vermits omschreven en in voege zijnde in het Italiaanse recht.
27) Waarborg. SAMO waarborgt haar eigen producten voor een periode van 24 maanden vanaf 
aankoopdatum.volgen het Italiaanse gemene recht en de Europese directieven inzake. De waarborg 
dekt enkel en alleen fabricatie-of assembleringsfouten. De esthetische of structurele gebreken 
moeten schriftelijk aan SAMO worden gemeld en dit enkel en alleen vòòr plaatsing van het artikel met 
toevoeging van het aankoop-  en produkt bewijs.
28) De waarborg bindt SAMO uitsluitend aan herstelling of vervanging van defecte onderdelen: 
zijn uitgesloten alle andere bijkomende eisen voor schadevoergoeding vanwege de aankoper en 
uitgesloten vergoedingsaanvragen voortvloeiend uit het geleden gebruiksverderf of andere eventueel 
relatieve kosten. De waarborg dekt niet kosten  zoals:  man  uren,  demontage, hersamenstelling, 
transportkost, enz. De niet conformiteit zal moeten worden vastgesteld en bevestigd uitsluitend door 
hiervoor door SAMO toegelaten personeel.
29) Zijn tevens uitgesloten uit de waarborg de volgende gevallen:
- Indien het defect te wijten is aan transport
- breuk van de getemperde glazen onderdelen
- indien opstelling niet nauwkeurig volgens de SAMO handleidingen werd uitgevoerd
- indien het gebrek te wijten is aan normale slijtage van het product, verwaarlozing of slecht 
onderhoud van de gelakte, verniste, geänodiseerde of glazen oppervlakken. Het is aangeraden de 
SAMO onderhoudsproducten te gebruiken.
- indien het defect te wijten is aan gebruik van schurende producten, producten op basis van 
zuur of gebruik van producten die niet zijn aangewezen voor het onderhoud van gelakte, verniste, 
geänodiseerde of glazen oppervlakken. Het is aangeraden de SAMO onderhoudsproducten te 
gebruiken.
- indien het gebrek te wijten is aan geval van overmacht
- beschadiging, wijziging van het artikel door de aankoper.
30) SAMO verwerpt alle verantwoordelijkheid voor eventuele schade aangebracht aan personen, dieren 
of objecten als gevolg van installatiefouten, regelingsproblemen een niet gepast gebruik of het gebrek 
aan opvolging van de voorschriften vermeld in de aan het product toegevoegde handleidingen.
31) Niet contractuele afbeeldingen. Onder voorbehoud van kleurafwijkingen te wijten aan druktechniek
SAMO behoudt zich het recht voor om op elk moment technische, esthetische wijzigingen aan haar 
eigen producten aan te brengen en dit zonder préadvies, met inbegrip van wijziging in volume en 
gewicht.
32) Elke eventuele overeenkomst resulterend in totale of gedeeltelijke wijziging van deze algemene 
voorwaarden, is uitsluitend geldig na schriftelijke bevestiging.
33) Deze prijslijst vernietigt en vervangt alle vorige edities.
34) In geval van geschil is de enige bevoegde rechtbank, voor Frankrijk “ Tribunal de Commerce 
de Marseille” met toepassing van het Franse recht. Voor België en Nederland wordt exclusieve 
competentie verleend aan de rechtbank van VERONA (Italië) en de toepasbare wet is deze van Italië.
35) SAMO verklaart dat alle informatie door haar ingewonnen enkel zal gebruikt worden conform de 
Europese Directieve m.b.t. informatica en bescherming van de persoonlijke levenssfeer en gegevens.
36) De bovenvermelde condities en termen worden beschouwd als zijnde volledig aanvaard door de 
aankoper bij het overmaken van de aankoop bestelling.

aux frais de préparation et de confection d’emballages spécifiques.
21) Les expéditions seront effectuées par les moyens que SAMO jugera les plus indiqués et la 
marchandise voyagera aux risques et périls du client, même si elle est expédiée en franco-destination 
selon des accords particuliers.
22) Les produits hors catalogue et/ou fabriqués selon une demande spécifique du client ne pourront 
en aucun cas faire l’objet d’une restitution.
23) Les paiements doivent être effectués directement auprès de la société SAMO.
24) Sauf accord particulier les paiements s’effectuent à la livraison.
25) En cas de retard de paiement à l’échéance convenue, SAMO sans mise en demeure préalable, 
percevra des pénalités de retard égales au taux d’intérêt appliqué par la Banque Centrale Européenne 
(BCE) à son opération de refinancement la plus récente majorée de 10 % ainsi qu’une indemnité 
forfaitaire pour frais de recouvrement (Décret n°2012-1115 du 2 octobre 2012) calculées à partir de 
la date à laquelle le règlement aurait dû intervenir et sans préjudice des dépenses qui seraient à la 
charge du débiteur en cas d’action judiciaire. Si les frais de recouvrement s’avéraient supérieurs à 40 
euros, SAMO se réservera le droit de demander sur justifications une indemnité complémentaire. 
26) Nos marchandises sont vendues avec une clause subordonnant expressément le transfert de leur 
propriété au paiement intégral du prix en principal et accessoires. Ne constitue pas paiement au sens 
de cette clause, la remise d’un titre créant une obligation de payer (traite ou autre).  En conséquence, 
les marchandises livrées restent notre propriété jusqu’à ce que le titre ait été effectivement payé.  
Nous nous réservons le droit, à défaut de paiement d’une seule fraction du prix et quinze jours après 
mise en demeure restée infructueuse, de considérer la vente comme résiliée de plein droit, et d’obtenir 
restitution des marchandises livrées, avec ou sans ordonnance rendue,en France, par le Président du 
Tribunal de Commerce de Aix-en-Provence, auquel il est attribué compétence et ce sans préjudice de 
dommage et intérêts, en Belgique par le Président du Tribunal de Vérone (Italie) L’éventuelle reprise 
par le vendeur des marchandises vendues en réserve de propriété impose à l’acheteur l’obligation de 
réparer le préjudice résultant de la dépréciation et de l’indisponibilité des biens concernés.  Pour la 
FRANCE :Loi n° 80-335 du 12 mai 1980, loi du 10 juin 1994, Code du Commerce art. L-122, loi du 1er 
juillet 1996 ;  Pour la BELGIQUE, est valable le même principe car prévu dans le Code Civil Italien.
27) Garantie. SAMO garantit ses propres produits pour une période de 24 mois à compter de la date 
d’achat, selon les dispositions du Code Civil et des directives Européennes en la matière.
La garantie couvre exclusivement les vices et défauts de fabrication ou d’assemblage.
Les défauts d’ordre esthétique ou structurel doivent être communiqués par écrit à SAMO seulement et 
exclusivement avant l’installation, en y allégant les documents d’achat et de produit.
28) La garantie engage SAMO seulement à la réparation et/ou au remplacement des éléments 
défectueux: : sont cependant exclues les prétentions supplémentaires de la part de l’acquéreur, et 
exclus toute demande d’indemnisation dérivant de la gêne occasionnée, ou charge ou coût accessoire 
relatif. La garantie ne couvre pas les frais de main-d’œuvre et ceux résultant des opérations suivantes: 
démontage, remontage, transport sur site, etc.… La non conformité devra être identifiée et confirmée 
uniquement par du personnel autorisé par SAMO.
29) Sont cependant exclus de la garantie les cas suivants:
- si le défaut est dû au transport;
- casse des parties en verre trempé;
- si l’installation n’a pas été effectuée scrupuleusement selon les instructions de SAMO;
- si le vice de fonctionnement résulte d’une intervention sur le produit effectuée sans autorisation;
- si le fonctionnement défectueux provient de l’usure normale du produit, d’une négligence ou d’un 
défaut d’entretien de la part de l’acheteur eu égard aux indications alléguées au produit;
- si le défaut résulte de l’utilisation de détergents abrasifs, à base acide, ou de produits non adaptés à 
l’entretien de surfaces laquées, vernies, anodisées ou vitrées. Est conseillée l’utilisation des produits 
d’entretien de marque « SAMO »;
- si le fonctionnement défectueux résulte de la force majeure;
- altération, modification du produit du fait de l’acquéreur.
30) SAMO décline toute responsabilité pour d’éventuels dommages causés à des personnes, des 
animaux ou des objets et dus à des erreurs d’installation, de réglage, à une utilisation inappropriée ou 
à la carence d’observation des prescriptions indiquées dans la documentation alléguée au produit.
31) Les acheteurs et revendeurs successifs du produit sont invités à insérer en pied de leurs factures 
de vente le montant de l’écocontribution acquittée par le metteur sur le marché du produit et à 
informer les acheteurs successifs que cette écocontribution, déjà acquittée par le metteur sur le 
marché, permet la collecte et le traitement gratuit du produit en fin de vie.
Les opérateurs qui assurent l’incorporation, la pose ou l’installation des produits concernés dans un 
ouvrage, sont invités à faire figurer dans leur facture la mention suivante : «Le prix de la prestation 
et des matériaux intègre la contribution environnementale obligatoire selon l’article L 541-10-1 
4° Code de l’Environnement, acquittée par l’entreprise responsable de la mise sur le marché des 
produits et matériaux. Cette contribution environnementale permet de financer le dispositif de tri, 
de réutilisation ou de recyclage, conformément aux dispositions des articles R543-288 et suivants du 
code de l’environnement.» Numéro d’immatriculation au registre national des metteurs sur le marché 
de l’ADEME pour la filière Bâtiment catégorie 1 (inertes) et la filière Bâtiment catégorie 2 (non inertes) 
: FR303408_04ACRB. Numéro d’immatriculation au registre national des metteurs sur le marché de 
l’ADEME pour les éléments d’ameublement : FR303408_10MSLC.
32) Photos non contractuelles.. Sous réserve des écarts de couleurs liés aux techniques d’impression. 
SAMO se réserve le droit d’apporter des modifications techniques et esthétiques à ses propres 
produits à tout moment et sans préavis, y compris les changements dans le volume et le poids
33) Toute éventuelle négociation qui viendrait déroger, en totalité ou en partie, à ces Conditions 
Générales de Vente devra expressément faire l’objet d’un accord écrit de la part de SAMO.
34) Cette liste de prix annule et remplace tous les précédents tarifs.
35) En cas de contestation, compétence exclusive, pour la FRANCE est donnée au Tribunal 
de Commerce de Aix-en-Provence et Loi applicable est la Loi Française, pour  la BELGIQUE la 
compétence exclusive est donnée au Tribunal de Vérone (Italie) et la Loi applicable est la Loi Italienne.
36) SAMO déclare que les informations mises à sa disposition seront utilisées en vertu des dispositions 
de la Directive Européenne en matière d’Informatique et de Liberté.
37) Les présentes Conditions Générales de Vente sont considérées comme acceptées par l’acheteur au 
moment de la commande.










